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INNOVATIVE METHODS OF TEACHING THE FRENCH LANGUAGE IN TEACHING
INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION IN UKRAINE

Abstract.

The article examines one of the problems of teaching the French language - the need to introduce innovative
technologies and methods of linguistic didactics into the process of learning French by students of language spe-
cialties. Special attention is paid to the use of communicative learning methods and the language classroom as
methods of active development of students' communicative and linguistic-cultural competence.

Keywords: methodology; innovative technologies; language office; French; gaming technologies; project

methodology.

Statement of the problem. Linguistic culture has
always been and remains an integral component of hu-
man culture. Taking into account the integration of
Ukraine into Europe and its standards, the problem of
language learning as one of the means of intercultural
interaction in the social and professional sphere is rele-
vant for today. However, at this stage there is an acute
problem of improving the quality of learning the French
language - the lack of a sufficient number of educa-
tional and methodological literature and textbooks for
all levels of education, which would meet modern re-
quirements, incorporating the material necessary for
the formation of communicative speech competences
and the expansion of cultural and sociocultural stu-
dents' knowledge of the French language, cultural char-
acteristics of native speakers, their habits, traditions,
norms of behavior and etiquette.

The purpose of the article. Consider methods of
increasing the effectiveness of French language learn-
ing in pedagogical institutions of higher education.

Analysis of recent research and publications.
The issue of increasing the effectiveness of learning
foreign languages is devoted to the research of such sci-
entists as H.M. Bros, M.V. Claren, L.V. Pirozhenko,
O.1 Pomitun and others. However, the vast majority of
scientific works are related to the study of Romance and
Germanic languages, the relevance of which is deter-
mined by their active use in the political and economic
spheres of international relations. Today, teachers of
the French language face the important task of optimiz-
ing the learning process, increasing the effectiveness of
language learning by students. All extracurricular ac-
tivities, non-traditional techniques, new methods of
learning, all that the teacher brings to a regular lesson
in a complex discipline, are used precisely for the pur-
pose of creating internal motivation of students to study
this subject.

Presentation of the main research material. The
individuality of languages and cultures should be noted
in the language learning process. Knowing another lan-
guage acquires a special value if it is related to the un-

derstanding of the culture, knowledge about the rela-
tions, imaginations and stereotypes of the representa-
tives of the language being studied.

Presentation of the main research material. To
date, there is no single classification of teaching meth-
ods that covers the wide and diverse range of traditional
and non-traditional methods of teaching French. It is
impossible to stop at the use of certain methods sepa-
rately. Effective teaching of the French language in
pedagogical institutions of higher education can be
achieved by a harmonious combination of traditional
and non-traditional teaching methods. Innovative tech-
nologies include such approaches to language teaching
as interactive teaching methods and the use of technical
teaching aids. The term "interactive" is borrowed into
the Ukrainian language from the English language and
has the meaning "interactive". Interactive learning is,
first of all, dialogic learning, in the process of which the
teacher and student interact [1; p. 131].

The importance of interactive methods lies in the
fact that students are not afraid to express their opin-
ions, they can both agree and disagree with the ex-
pressed ideas of others. Such methods are divided into
four methods of educational activity: paired (student-
teacher, student-student), frontal (the teacher teaches a
group or subgroup), group, individual [2]. Practice
shows that interactive learning tools contribute to in-
creasing motivation, consolidation of knowledge, de-
velopment of creativity and communication skills of
students. The use of interactive methods corresponds to
the modern concept of education, which is based on the
principle of active student activity. There are the fol-
lowing types of interactive approaches: 1. Project meth-
odology. With the help of the project methodology, it
is possible to achieve several goals at once - to activate
and spread the vocabulary, to consolidate the studied
lexical and grammatical material [3].

The project method can be implemented within the
curriculum on almost any topic. Various tools can be
used for the project task - multimedia presentations,
drawings, collages, diagrams, tables, graphs and charts.
The project is carried out according to a certain scheme:
preparation (choice of the topic, formulation of the
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problem and goal); organization of the project (drawing
up an action plan, outlining tasks for each student); im-
plementation of the project (search for necessary infor-
mation, choice of method of implementation and
presentation of the project); project presentation; sum-
ming up. The presentation of the project is carried out
in the audience using multimedia tools 2. Game tech-
nologies. The term "game pedagogical technologies"
includes a large group of methods and techniques for
organizing the pedagogical process. The works of E.
Passov, M. Skatkin, D. Elkonin [4] are devoted to the
use of game methods in foreign language learning.
With the help of game technologies, students ac-
quire problem-solving skills, practice using grammati-
cal constructions, and practice linguistic and cultural
realities. Game technologies, in turn, can be divided
into the following types: Debate is considered an effec-
tive means of language teaching due to the fact that it
provides an opportunity to develop all four language
skills - listening, reading, speaking and writing. During
debates on a given topic, students improve their listen-
ing and speaking skills, as well as their writing skills,
as participants take notes on their opponents' responses
in order to offer their own counterarguments. In partic-
ular, the implementation of this type of game technol-
ogy requires serious preparation on the part of the par-
ticipants, because students need to analyze the literature
in accordance with the specified topic, draw up a syn-
opsis plan and select the theses and provisions that are
adequate for the communicative situation. Role-playing
is an active method of learning, a means of developing
the student's communicative abilities. Role playing
helps to overcome language barriers of students, signif-
icantly increases the scope of their speaking practice

[5].

In role-playing games, the social role relations of
the participants are necessarily formed. Students are re-
quired not only to solve the task, but also to play their
social role correctly [6]. When teaching the French lan-
guage, it is possible to use such well-known forms of
interactive methods as "Brainstorming", "Associative
bush", "Mosaic", "Complete the phrase", "Taboo" and
others. This type of game facilitates learning a certain
grammatical form. The use of technical teaching aids is
an integral part of innovative language teaching meth-
ods. Language training of foreign language specialists
requires daily training, including simulation of the lan-
guage environment in classrooms. Listening to audio
recordings, watching cartoons and movies helps stu-
dents feel the linguistic atmosphere of the country
whose language they are studying. In this case, lan-
guage classrooms, multimedia laboratories and interac-
tive classes provide students with significant help and
improvement of their foreign language skills.

The vast majority of interactive classes are de-
signed for both group work in classes and independent
work of students. Thus, the use of information technol-
ogies in the process of learning a foreign language helps
to increase oral practice for each student, ensure high
motivation for learning, and make the learning process
more interesting. Modern language classrooms act as
new means of teaching a foreign language. They are
used to conduct various types of classes as a means of

presenting educational information, monitoring the as-
similation of knowledge, developing certain skills in
students, and automating the educational process. The
language classroom is a classroom equipped with lan-
guage systems for modern education. The speech sys-
tem is a complex of sound engineering and projection
equipment for reproduction and recording of audiovis-
ual effects. Each of the workplaces is provided with a
telephone-microphone headset with microphones of re-
duced sensitivity and directional activity. This design
allows all students to talk out loud without disturbing
each other.

Software is installed on the computers of the lan-
guage classrooms, which has a large set of functions,
which allows the teacher to effectively and interest-
ingly conduct foreign language training: - the function
of creating a class model (each teacher can create a
class/s and register students in them); — screen broad-
cast (the teacher can broadcast what is happening on his
screen to one or more students in full-screen or win-
dowed mode. In full-screen mode, the broadcast occu-
pies the entire screen, and the student cannot use other
programs that are allowed in windowed mode); —
demonstration of a student (the teacher can select a stu-
dent to demonstrate his actions on the screens of other
students; he can also communicate with the selected
student, and other students can hear it); - remote control
(in addition to screen broadcasting, the teacher can
choose any programs to run on students' screens, allow
or prohibit the use of certain programs, observe stu-
dents' actions, stop computers) - drawing (the teacher
can draw, write, insert autoshapes or making pencil
marks on the student's screen, these actions are also
available for demonstration to the whole class); — play-
back of video and audio materials (the teacher can play
video and audio files over the network, add other audio
and video files to the playlist, cut the video, add subti-
tles, make bookmarks for the necessary passages); — the
webcam function (the teacher can broadcast video and
sounds from the webcam on the students' screens, the
function is useful for various phonetic exercises); — in-
teractive whiteboard (allows the teacher and students to
work with one interactive whiteboard at the same time,
you can upload text files and pictures to the whiteboard;
the function is useful for performing exercises in a
group, solving crosswords, conducting quizzes, infor-
mation on the whiteboard can be saved for later use); —
tape recorder and tutor (intended for listening to educa-
tional material with subtitles in various learning modes;
the teacher can define such tasks for the student to work
with the tape recorder as listening to a sound file, re-
cording his voice on a tape recorder, listening to his re-
cording); - conversation in groups (the teacher can or-
ganize live oral and written learning in groups, the se-
lected function will be performed simultaneously for all
groups created in the class, the teacher and students of
the selected group can hear each other, work on a writ-
ten task in the form of text correspondence between the
teacher and students , the teacher can connect to any
group for conversation and sending text tasks); — con-
versation by topic (the teacher can create several edu-
cational topics with texts and pictures; the names of the
topics will be visible and students can choose the topic
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themselves and connect to the task); — exam (allows the
teacher to create and edit exam forms; the teacher can
create several thematic sections with questions, it is
possible to create different types of questions: with
multiple-choice answers, “correct/incorrect” questions,
general questions, fill-in-the-blank questions, it is pos-
sible to determine the number of points for each ques-
tion and limit the time for taking the exam, the program
calculates points for all answers, except general ques-
tions, shows statistics);— survey (the function allows the
teacher to ask questions and immediately get the an-
swers of students, this function can be used to conduct
quizzes, the teacher can mark the correct ones reward
answers); — functions for the student (all functions and
programs are controlled by the teacher, but the student
has the opportunity to perform some independent ac-
tions during the lesson: send a text message to the
teacher, "raise your hand" to attract the teacher's atten-
tion, send/receive files, work with the "tutor" function)
[71.

An extremely interesting invention is the use of
the functions of the interactive class system in booths
for simultaneous translation, which enables students to
translate without disturbing each other. And if the stu-
dents' attention is distracted during translation in the
classroom, then being in the booths, they have the op-
portunity to work individually. At the same time, the
teacher can listen to each student (the teacher's monitor
has cubicle numbers) [8]. Thus, the presence of a wide
range of functions turns the language classroom into a
powerful and effective tool for teaching a foreign lan-
guage, makes it possible to use numerous digital edu-
cational resources in the educational process, which
qualitatively increases the level of education and allows
for arational distribution of study time. The use of com-
puter-oriented tools in the process of learning foreign
languages contributes to increasing interest and general
motivation thanks to new forms of work and involve-
ment in the priority direction of scientific and technical
progress; activation of training thanks to attractive and
rapidly changing forms of information presentation, in-
dividualization of training; prompt access to infor-
mation. The use of computer-oriented learning tools
during the study of foreign languages significantly in-
creases the intensity of the educational process, allows
you to cover a significant amount of educational mate-
rial, which is learned more firmly thanks to positive
motivation.

Conclusions. The use of innovative technologies
makes it possible to increase the efficiency of learning

the French language. The idea of creating educational
programs using computers and video recordings, and
introducing them into the process of learning a foreign
language is extremely promising. Intensification of
learning, as one of the important modern trends, dic-
tates the need to modify a foreign language lesson, to
turn it into a lesson - an excursion, a lesson - a confer-
ence, a lesson - telebridge. Taking into account the in-
dividual characteristics of students, the use of various
forms of work in the teaching of the French language:
independent, paired, group work are important means
of improving the quality of education and education of
students, allows better consideration of their individual
differences, sphere of interests and provides students
with the opportunity to achieve the planned result.
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FOLK CREATIVITY AS THE MAIN SOURCE OF CHILDREN'S LITERATURE

Abstract

At every stage of its development, folk literature has served the aesthetic education of the people, becoming
amoral weapon and a true school of education. Its creators are the wise elders of the people—white-haired fathers
and mothers—and those who preserve it in their memories are the children and youth of the people. From the
moment Azerbaijani children's literature began to take shape, folklore became its primary source of inspiration
for creative expression.

The use of folklore in children's literature started becoming more refined from the late 19th century and by
the early 20th century, folklore themes had become one of the leading subjects in children's works. This trend was
particularly strong among the most talented children's poets of the time. Writers like M.O.Sabir, A.Sahhat, A.Saig,
S.S. Axundov , M. Dilbazi, T, Elcin, , I.T apdiq, and others drew on examples from children's folklore, such as
lullabies, rhymes, riddles, and more, creating original works in this style. This article provides examples of Azer-
baijani oral folklore genres such as riddles, tongue twisters, children's songs, proverbs, and fairy tales. The role

of these genres in shaping children's moral and aesthetic development is explored.

Keywords: Fable, fairy tale, folk literature, genre, proverbs, riddle, source.

The formation of Azerbaijani children's literature
at the beginning of the 19th century, and its establish-
ment as a distinct field, is closely tied to folklore and
classical literature, which serve as its historical roots.
In this sense, Azerbaijani children's literature owes
much of its flourishing and growth to folklore. This
broad use of folk sources is not unique to us but is a
common feature in the development of children's liter-
ature among various nations. Folk creativity, with its
profound ideals and aesthetic richness, has always been
one of the main sources of children's literature (5).

How can we explain the strong influence of folk
creativity on children's literature? Why, when the ne-
cessity to create literature for the younger generation in
written form arose, did it begin with folklore? And why
has children's literature, throughout its development,
never  severed its  ties  with  folklore?
The answer lies, first and foremost, in the remarkable
harmony between the rich imagination of folk literature
and the romantic nature of a child. To a child, life itself
is a fairy tale. It is impossible to determine where life
ends and the fairy tale begins. In the face of every dif-
ficulty and mystery, the child finds answers in tales.

The boundlessness of fairytale fantasy mirrors the
limitless  imagination of a child’s world.
The appealing storylines, sweet language, smooth nar-
ration, vivid characters, memorable traits, colorful
events, internal dynamics, unexpected situations, an
abundance of artistic tools, rich fantasy, optimistic
spirit, and subtle humor make folk literature beloved by
children. As we can see, folklore, with its wide and fa-
vorable opportunities, offers much to children's litera-
ture. Indeed, the connection between them is complex
and profound. As K. Ushinsky said, “In its poetry, the
people embrace the entire life of the child, all their in-
terests, all their activities. The people have created the
poetic laws of children's songs... The people have

grasped children's literary tastes with true genius. In
general, the people are not only great artists but also
great educators, and no one can compete with the ped-
agogical genius of the people” (9).

Since its inception, folk literature has never ne-
glected the moral needs and aesthetic tastes of the
younger generation, its future heirs, creating a valuable
and rich artistic heritage for them. The fairy tales told
by wise elders—grandparents—carry not only the in-
nocence, simplicity, and purity of childhood dreams but
also the wisdom of adults. Fairytales are not only sweet
spiritual nourishment for a child’s leisure time but are
also considered a way to learn about life. Thus, “the
people created an unparalleled literary heritage, where
the skills of a powerful artist and a master educator con-
verged, and it was only natural that this heritage would
serve as a rich source and the best model for children's
literature” (7).

Variety of Genres in Folklore-inspired Chil-
dren’s Literature

In folklore-inspired children's works, genre diver-
sity is accompanied by an ability to meet the needs of
every stage of a child's development to varying degrees.
M.C. Cofarov noted that the family is called “the first
school of beauty,” where children, even in a primitive
way, gradually begin to sense and feel certain sources
of beauty—whether in nature, in humans, or in human
activities (3).

In this regard, lullabies hold special significance.
Lullabies are the first window into beauty for a child’s
soul. Just as a mother’s milk nurtures the physical
growth of a child, lullabies serve as one of the main
tools for spiritually nurturing a “speechless” and
“voiceless” infant. At this age, it is impossible to find a
more successful way to positively influence a child
with words.
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This is also a triumph of folk pedagogy:

Lullaby I sing, for you to sleep,

Into golden roses you may leap,

Within those roses, soft and sweet,

Find a dream, peaceful and deep.

My dear, lay-lay, oh lay-lay!

My rose, lay-lay, oh lay-lay! (1)

The lullabies sung by mothers in a tender, soothing
tone serve as the first step in cultivating aesthetic sen-
sitivity in children from an early age. The rhythm, mel-
ody, and harmony of the lullaby—especially the re-
peated refrains like "lay-lay, oh lay-lay, my rose, lay-
lay, oh lay-lay"—ignite the first sparks of emotional
perception in children, fostering their ability to appre-
ciate the world around them.

K. Chukovsky notes that "children receive their
first impressions of poetry at the infant stage, when
mothers sing them cradle songs and similar lullabies”
(4). While lullabies are sung to infants from birth,
rhymes and cooing songs (oxshama) are mainly sung to
toddlers who are beginning to stand, walk, or hold
themselves upright. This genre is especially favored for
children between the ages of one and two.

Rhymes and cooing songs express various tones
depending on the mother’s intent. Professor P.
P.Ofondiyev’s insight seems appropriate here: "The
term 'cooing songs' is a general label for this genre.
However, within these, we can find different examples
that vary in content, which in Azerbaijani children’s lit-
erature could be better categorized as wishes, nurture
songs, amusements, terms of endearment, etc.” (7).

Various poetic forms of folk genres such as lulla-
bies, bayatis (quatrains), and riddles have inspired the
creation of children’s poetry. Examples include A.
Saiq’s “A  Mother’s Lullaby to Her Son,” R.
Ofandiyev’s “The Lullaby Sound of a Mother,” “The
Four Seasons,” Arifa’s “Beside the Cradle,” Robia’s
“Ninni,” Y. Ofondizada’s “A Mother’s Advice,” A.
Sohhat’s “Two Children,” and T. Elgin ’s “Mothers and
Lullabies.”

The preschool stage of childhood—between ages
3 and 7—comes with distinct requirements and inter-
ests. Without understanding these needs, it is difficult
to fully appreciate the significance of many folk genres
and their impact on a child's intellectual development.
In other words, it’s challenging to grasp or explain the
importance of many examples found in Azerbaijani and
other nations’ folklore without considering the specific
needs of children.

In our national folklore, we encounter numerous
examples that are perfectly suited to children’s stages
of development, not only in terms of content but also
rhythm and melody. In this regard, "counting songs"
are particularly noteworthy. These are often used dur-
ing children's play activities. Sometimes the play itself
consists of these songs, and at other times, they serve
as a tool for dividing children into teams.

Counting songs convey both real and imaginative
descriptions of objects and their attributes, offering
great potential to develop language precision, creativ-
ity, optimism, and wit in children:

Oneis aflea,

Two is a needle,

Three is a ring,

Four is a bed,

Five is a cradle,

Six is an apple,

Seven is a melon,

Eight is a sparrow,

Nine is a pitcher,

Ten is a sickle. (1)

What doesn’t this word game, a precursor to chil-
dren's play, offer? Counting to ten, arranging words
harmoniously, expressing thoughts poetically, perceiv-
ing the internal connections between words, and expe-
riencing the poetic imagery they create—all of these
enrich the child’s thinking.

A child’s thought process is playful. They haven’t
yet developed the habit of concentrating on one thing
for a long time. Moving their focus quickly from one
object to another, swiftly replacing their thoughts about
one thing with thoughts about another, is normal for a
child's mind. Observing this characteristic with a psy-
chologist’s precision, S. Vurgun wrote: "A child’s im-
agination is like a wandering star, constantly drifting.
They resemble a butterfly, flitting from flower to
flower, always in motion. Movement itself is the beauty
of a child’s activity" (10).

Riddles play a special role in a child’s intellectual
development. It is already an established fact in folklore
studies that riddles originate from the enigmatic, meta-
phorical language of ancient people. Of course, the fact
that riddles arose from the mysterious speech related to
ancient socio-economic relations is not of interest to a
child, and a child's mind struggles to grasp such con-
cepts. The interrogative nature of riddles, their meta-
phorical expression, topics closely related to a child's
world, their collective nature, and their playful charac-
ter make them particularly appealing to children.

Elders, who possess deep life experience and keen
observational skills, try to fit materials from everyday
life into the framework of this genre. These materials
should allow children to make comparisons, enabling
them to draw conclusions from their limited experi-
ence. The principle of moving from the simple to the
complex is fundamental in the creation of examples be-
longing to this genre.

Let’s take a look at the following riddles:

A herd of horses,

Grazing in the field,

When the time comes,

Their skins crack.

(Cotton)

It sleeps curled up,

Its meat is used in medicine.

It grazes though not a sheep,

Lays eggs though not a chicken.

(Turtle)

These riddles are created as a result of factual ob-
servation of a specific object. Riddles do not arise as
mere playful and entertaining material for two people’s
joyful game. When playing the riddle-solving game,
participants are somewhat serious, trying to figure out
the answer through real thinking. What makes this
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game interesting for the child is the joy they feel from
providing the correct answer to the riddle.

Thus, riddles also foster a serious attitude toward
life in children, introducing them to challenges for the
first time, teaching them endurance, and guiding them
to find solutions. Riddles, with their broad scope and
the richness of life’s material, hold special significance
for children. Objects or events that might seem ex-
tremely ordinary and lack any appealing qualities take
on an artistic form when turned into riddles, possessing
strong expressive and emotional power.

One of the fascinating genres for children in folk
literature is seasonal and ceremonial songs. Ancient
people's belief that every element of nature is alive and
contains an eternal spirit led them to sanctify these ele-
ments. The people devised various rituals and ceremo-
nies related to nature, often accompanied by songs. Ex-
amples include songs for "Sun rise!,” "Mist," "Qodu-
godu," "Yel Baba," "Khidir Nebi," and others associ-
ated with Somoni (sprouted wheat) or the figure of
Kosa, which is part of folk dramas.

Researchers correctly note that “These are short
poetic appeals to spring, rain, the sun, and rainbows.
They emerge even in early childhood, like other oral
poetic examples in children’s lives, and they are emo-
tional games” (11).

In these songs, which children perceive as "emo-
tional games,"” there is also a delicate and affectionate
relationship between the child and elements like Yel
Baba (Wind Father), spring, Samani, and others:

Oh Yel Baba, Wind Father,

We offer you our respects, come Father. (1)

Naturally, in the animist and totemist views of the
people, not all plants, birds, and animals are sanctified,
but a specific group is, and only these receive intense
expressions of affection in the songs. However, the love
stemming from ancient beliefs is accepted by the child
as a general love for nature. This leads to a broadening
of the sacred affection people once had for cows, oxen,
horses, Semoni, and other plants and animals, extend-
ing it to swallows, pheasants, hares, cranes, roosters,
nightingales, violets, roses, and lilies. It seems that one
reason why these seasonal and ceremonial songs are
still popular among children and continue to be loved
and sung today is due to this quality.

One of the interesting genres for children is tongue
twisters. In terms of developing children's language
skills and refining their speech, tongue twisters play an
invaluable role. A. Axmedov writes, “In the fifth stage
of children’s folklore, parents teach children to speak
correctly and pronounce words properly. For this pur-
pose, they use tongue twisters as a game. Tongue twist-
ers not only help children master correct speech but also
contain elements of folk wisdom and advice” (2).

Proverbs are another important genre in folk liter-
ature for children, which cannot be confined to any spe-
cific age group. Proverbs are relevant from the early
school years and throughout one’s life. They carry deep
meaning and reflect various aspects of life. There isn’t

an area of human life that isn’t touched upon by prov-
erbs.

Proverbs also focus on the upbringing and prepa-
ration of children for life. Children find answers to
countless questions that intrigue them in proverbs:

A coward is always afraid.

Strength lies in unity. (1)

When discussing the main sources of children’s lit-
erature, it is also essential to mention fables and fairy
tales. Professor Qara Namazov rightly points out that
"Fairy tales artistically depict primitive life, people's
views on nature and daily life in all its breadth and
depth” (8). The confrontation between good and evil
forces in fairy tales and fables provides rich material to
stir a child’s emotions. The desire for the triumph of
good forces becomes dominant in the child’s heart,
leading to the further growth of humane feelings. These
qualities inherent in folklore have always been a focal
point of written literature, and the folk spirit flowing
through the most successful and accomplished works of
literature has been reflected.

M. Gorky, V.G. Belinsky, and K.D. Ushinsky
have always recognized the immense power of folk cre-
ativity, encouraging writers to draw from this inex-
haustible treasure. K. Chukovsky wrote, “After many
failures and doubts, | came to the conclusion that for all
writers (whether strong or weak), the only compass is
folk poetry” (4).

In Azerbaijani children's literature, the influence
of folklore has also been versatile and continuous. As
mentioned above, this strong tendency to draw from
folklore in children's literature is not a coincidence.
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Abstract: The actualization of the problem of alienation in modern literature is connected with the necessity
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sophical thought. Alienation of a person is largely connected with dramatic and tragic factors of a specific histor-
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heroes have to choose an alternative against the background of changing structures and historical and political
events together with the generations preceding them, they are drawn to their world. Even if this is not reflected in
the works, the conditions of the war influence the thoughts and emotions of the heroes as a background mood and
control them.
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Introduction
Contemporary Azerbaijani prose summarizes the
aesthetic searches of the century by reflecting the

The actualization of the problem of alienation in
contemporary literature is related to the need to
understand its essence and mechanism within the

characteristic features of the art of the time and defines
the perspectives of the culture of the future with its
artistic experience and stylistic innovations. The end of
the 20th century and the beginning of the 21st century
can be considered a new stage in Azerbaijani literature
in terms of topics and issues. All the complexity and
contradictions of the period formed by the objective
socio-historical conditions had a decisive effect on the
moral requirements of literature. "... renewal is an
eternal process, and from this point of view, it is
legitimate to expect a certain renewal process at least
every twenty or thirty years in the history of the
literature of any nation." [10, p.45]. The theme of
alienation in contemporary Azerbaijani literature has
become more relevant especially since the 90s of the
last century. In the creative texts of the new century,
attention to the problem began to be drawn to one
degree or another in almost every novel.

framework of the single concept of existentialism in
philosophical thought. The alienation of man is mostly
associated with the dramatic and tragic factors of a
specific historical process. As scientific and technical
progress develops, a gap is created between society and
the natural environment, human spiritual development
is defeated by the technological power of the world, and
cultural values weaken.

The political and economic processes taking place
in the world, the resulting cataclysms, and the igniting
of the technical revolution determine the alienation of a
person against the background of the global flow. A
person who cannot even be the owner of his own
destiny leaves the struggle because he realizes that he
is controlled by an unknown mechanism: he is faced
with the choice of either joining the flow and living like
everyone else, or supporting that controlling
mechanism and living well, or withdrawing into
himself and showing passive protest by being alienated
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from this order. The young man of the 2000s is a person
who deeply feels the crises in the political and
economic spheres in his personal life, brought up by the
radical changes and concerns that are taking place not
only in his country, but all over the world.

Main part

Gan Turali's novel "Mustafa" (2011) expresses the
pain of the youth of the age in the image of the main
hero, reflects his desire for existential freedom and his
total alienation as a result of his efforts. The novel,
which was created against the background of more
journalistic incitement and philosophical thoughts,
successfully expresses the spiritual experiences of
people in the conditions of globalization. In the chain
of cause and effect, we observe that the weakest link is
the spiritual weakening of modern man.

Mustafa is a young man whose memory goes
through zigzags. The despair created by the social
chaos is also reflected in his personal life. Books are the
only companion of a young man who is completely
disgusted with the world. With this tool, his ideas fall
into an idealistic direction, after a while he joins politics
in the hope of making radical changes in society, but
this time he is arrested and falls into despair again.
Mustafa, who works as a teacher in the village,
becomes even more lonely after three years of
imprisonment. For Mustafa, books become an
alternative world. The idealistic thinking presented by
what they read contrasts with the terrible realities of
life. Completely alienated from society and withdrawn,
Mustafa often looks back and believes that something
better is left in the past. In the novel, thanks to
flashbacks and transitions to his story "Moonlight",
which he wrote a few years ago, the hero's hopeless
thoughts about the world, people and relationships are
revealed. Mustafa has a pathological desire to distance
himself from people; it seems to him that the multitude
is an obstacle to his uniqueness.

Gan tural's novel “Mustafa”, which originates
from Eastern and Western philosophical ideas, ex-
presses the idea that “struggle is absolute, defeat is in-
evitable.” Unfortunately, philosophical ideas and rea-
soning are realized in the novel more at the level of ci-
tation than becoming a fact of literature; the hero is a
young man who memorizes what he has read and justi-
fies his ideas as he comes to his place, in other words,
his conclusions are formed more from books than from
life. However, towards the end of the novel, the teacher
who taught life to his student expresses what he learned
from his own experience: “Look, Akram, you are going
to that city. | trained you not to become the next victim
of that evil society. You will not be me. | know that. |
have understood the reasons for my mistakes. | have
explained those mistakes to you one by one. But | know
you will make mistakes too. Life is not mathematics that
you learn from notebooks and books. Life is both a book
and a laboratory.” [4, p.135].

Despite the dramatization of the situations, the
novel is more an imitation of pain than a reflection of
the grief of a young man. Mustafa is not a hero who has
good reasons to run away from people and take refuge
in solitude, a tormentor that suffered a lot, and who is
ready to die for his ideals. “There is no doubt that Gan

Turali tries to symbolize the social consciousness of
Azerbaijani youth with the image of Mustafa; but he
can "read" this society only to the extent that it is visible
(deconstructive). In the last chapter, the novelist tries
to look at his hero from the outside; this chapter is
written by someone else, Deniz: after imprisonment,
Mustafa "returns” to the province, to a quiet teaching
life; as if with this: as observed throughout the novel,
the stuckness of the public consciousness in the book
(enlightenment) stage is reaffirmed...” [2, p.35].

In Gan Turali's novel "Whip of fortune" (2016),
self-awareness is already realized in parallel lines
towards society and the inner world. In the work, the
modern writer Mehdi's war is with the society that does
not give him the value he deserves. In fact, this is not a
struggle at all, but resentment, turning away. If the hero
in the novel "Mustafa" declares that he fulfills his
sacred duty, his main duty to humanity by writing the
story "Moon light", Mehdi renounces it and withdraws
into solitude due to the fact that the literature, which has
completely lost its sanctity in the modern society where
spirituality is eroded, turns against its essence. Mehdi
does not choose the path of struggle either, he accepts
its meaninglessness from the beginning, plunges into
the whirlpool of drunken thoughts and begins to live a
bohemian life. This moment of alienation described in
the novel sums up the image of artists who withdraw
and give up creativity because they cannot take the
place they dream of in society. Nothing in his life can
catch him, his thoughts are completely rooted in
despair: “Writing is an attempt to understand. How else
can you explain the fact that writers live such a crazy
life and are frivolous? They simply write down their at-
tempts to understand life. Do you not see that many of
them cannot speak about what they write? Because they
are naive, pure. A person who understands life will not
write a single word.” [5, p.158]. Since Mehdi began to
see art not through the mirror of aesthetics, but through
the window of reality, and to evaluate the situation from
this perspective, the idea of the unnecessaryness of
literature alienates him from writing and the literary
environment. Although this decision seems inevitable
in the background of the hero's gains and losses in the
novel, which creates a real picture of today with all its
details, after a while he starts writing for the sake of
Zeynab, who loves him.

Mehdi, the hero he created in his novel called
“Whip of fortune”, saves himself with art. In other
words, the conclusions reached by Mehdi, the hero of
Gan Turali, as a result of despair and disbelief, are
realized in a completely different way in his work. The
Sufi Mehdi created by Mehdi experiences the moment
of alienation on the religious level: Sheikh Mehdi, who
destroys the temple he worshiped and lived in for years,
overcomes religious stereotypes and frees himself.
Throughout the novel, his alienation from religious
thought and religious people is reflected as a painful
process. The Sufi Mehdi is looking for answers to his
questions based on the dream of a woman. It is not at
all easy to get away from the truths that he has believed
and found for almost his whole life, and to completely
change his path. Every question that he asked himself
when he was alone, and he looked for answers in books,
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in the words of his friend Abbas, and in his own heart,
took him away from religion and the path of Sufism and
brought him closer to a free and different way of
thinking. As a result of alienation from religious
thinking and sect, Sufi Mehdi finds his higher self, his
“freedom”. The reason for the clarification in his mind
and the clarification of his thoughts is precisely the
literature and the art of words that the writer Mehdi
avoided. It is interesting that the writer Mehdi, who
does not see art as a salvation in his life, writes the
novel about him reaching the truth through art and
struggling for this success. So, in fact, despite all his
rebellion, Mehdi believes in the possibility of struggle
in his ideal thought. He fulfilled Zeynab’s persistent
request and published the novel he had written, and on
the day of the presentation, he committed suicide in
front of the readers. Mehdi’s last words confirm for the
last time that he is, in fact, a hero alienated not from
literature, but from a false literary environment: “I
betrayed myself by writing. This presentation, this
suicide, is the punishment for my sin. God will surely
forgive me...” [5, p.219].

The novel "Leyli and Majnun™ (2023), which
highlights the main character's alienation from society
against the backdrop of love, is a deconstructive work
by Vahid Mammadli. Although written on the basis of
classic plots, the protagonist of the novel, which gives
a new essence to the idea and content, Gheys (Majnun),
just like in classic texts, gains the “status” of obsession
because of his love and affection. The reason that
alienates him from the society and even his own family
is the love that Gheys clings to in other thoughts “like
crazy” and keeps alive in his existence. In the novel
“Leyli and Majnun”, which is based on the concept of
Sufism, the main characters choose to reunite at the cost
of condemnation by leaving their family and society as
a whole in the path of love. What distinguishes this
novel from the classic works “Leyli and Majnun” is the
struggle of the lovers, their turning their backs on the
society from which they were completely alienated on
the way to meet each other. Although the reason for
estrangement here seems to be only love at first glance,
in fact, “breaking the cage” in the brain is only possible
due to spiritual strength and free thinking. “Vahid
Mammadli’s novel does not deny the classical idea, but
it somehow overtakes it. The return of Majnun to Leyli
is a return to himself, to his harmony, to himself. ” [12,
p.21]. Therefore, the idea of the novel “Leyli and
Majnun” is more of an idea of freedom. Nevertheless,
at the end of the play, the lovers can meet each other
only as stars: “The eyes of the lovers, embracing each
other with longing, shone with a white light that dazzled
both of them. The flood of light stretching across the sky
gradually made the lovers invisible, and they
themselves became light. After a while, this ball of light
disappeared in the white light from the heavens, and the
flood of light was drawn to the place from which it
came. Dervishes (pious wanderers) watching this scene
raised their hands and sang praises to you: - Thank
you, great God. Your angels met and went to heaven...”
[9, p.156]. Thus, in the novel written by using elements
of magical realism and postmodernism, the author
emphasizes the inevitability of reality, the possibility of

turning one's back on society in this way only as a
dream..“ Freedom is never depicted as a possible
outcome in the works of existentialist writers. Freedom
is a horizon line that recedes as it approaches... The
heroes of existentialist works cannot necessarily reach
freedom; freedom is the way to freedom for them.” [6,
p.59]. Majnun’s freedom includes not only his personal
self, but also Leyli's existence. So here Leyli is “another
me”, or the half of “me” that needs to be completed. If
we take into account that the novel is based on the
unity-body concept, where Leyli is God’s light,
particle, and therefore HIMSELF, the whole universe -
Majnun treats Leyli as his essence, takes refuge in her
as a way to God, as his home in the real world. In this
regard, Leyli is the only exception who does not fall
into the so-called “others” who are sympathetic,
because she is not an other, but a complement, a whole.
Literary critic Elnara Akimova, who calls the novel “a
meeting of two different worldviews, two different
worlds with all its aspects”, interprets Majnun’s escape
from people and refuge in the forest as a meeting of
different worlds: “The world Majnun lives in is full of
cruelty and evil, and his inclination to the forest is a
sign that he finds a more civilized, more comfortable
way of life there. The author expresses this
contradiction by contrasting two environments - the
forest with different inhabitants and the world
inhabited by people. A symbolic tone is also motivated
by a protest against the shrinking role of love in the
world. A world that is industrializing day by day,
modernizing, subject to the new reality that leaves
everything to the hands of robots, accepting the
voluntary renunciation of emotions, and on the other
side, thinkers who hope to save the world with love.”
[1, p.7]. Society has moved so far from its original es-
sence that it considers it wrong not to marry without
love, but to be with the one you love.

In the novel “Leyli and Majnun”, love is the
embodiment of divine purity, because it reflects the
point of a person's integration with another person, a
person who loves and struggles with society on the path
of his love, and a person who is alienated from it and
separated from it is a person who achieves his
existential freedom. However, in works where love is
not presented with such mystical-fantasy, magic-realist
shades, it is impossible for it to provide absolute
freedom, as love is based on rational thinking and
calculations. Tunjal, the hero of Aydmn Talibzade’s
novel “Abuhubb”, considers love to be the booty of
freedom. It is precisely this tendency to freedom that
attracts Fariza: “Tunjal's unique free behavior and
boundless sense of freedom attracted Fariza like a
magnet. All the men he saw around him depended on
someone, something: they depended on their positions,
money, parents, rich relatives, fame, cars, wives,
mistresses, children, apartments, villas... Tuncal did
not depend on anyone or anything. He could die
whenever he wanted, he wouldn't even say "ugh": he
didn't feel sorry for himself and said, "Oh God, I'm
saying goodbye to life.”. [1, p.114-115]. The reason for
Tunjal’s absolute freedom is his desire to free himself
from all relationships and responsibilities. But to what
extent can he achieve this?! He considers only love
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beyond happiness and unhappiness as "true love". In
other words, as a result, Tuncal, who considers feelings
that are not bound by any means, does not impose a
sense of responsibility on individuals, and does not
make lovers dependent on each other, as true love, only
at the end, after losing everything, realizes that the
existence of true love within the framework of absolute
freedom is impossible: “all human against the
background of alienation from relationships, including
love, is freedom really the freedom that a person
needs?” he is helpless in front of the question.

According to existentialist thought, alienation
does not arise only on the basis of economic relations,
as in Marxism; behavioral stereotypes imposed by
society on an individual can distance a person from his
true essence. According to J.P.Sartre’s theory of
alienation, society deprives a person of personal
freedom by imposing universal standards of interaction
on a person. Society, family, loved ones, which the
French thinker summarized under the name of “others”,
are unable to understand and empathize; they can only
hinder individual development and personal freedom.

The core of Hadiyya Shafagat’s first novel, which
was created as a result of the search for new artistic
experiments, which has been engaged in poetry
creation for many years, is man's desire for existential
freedom and alienation from society. The priority for
the novel “Distant People” (2023) suggests a new
concept of identity in a development different from the
dominant stylistic principles of traditional prose.
Techniques such as stream of consciousness and
internal monologue revive the projection of the heroes'
view of the world from their inner world.

In accordance with the closed model, the novel,
distinguished by the special organization of the plot,
uses various non-plot elements based on retrospection
and multifacetedness, intertextual connection. In the
development of “Distant People”, stream of
consciousness acts as one of the main means of
plotting. Thanks to the flow of consciousness combined
with the memory technique in the novel, which makes
free transitions in time and space through associations,
the inner world of the female protagonist opens up, and
it becomes possible to go down to her memories,
spiritual pains and injuries, starting from her current
thoughts. This prominent feature makes it possible for
the female protagonist to become alienated from
society, and thus not only to herself, but even to her
past. In the novel, all of whose characters are nameless,
the social reality leaves a deep mark on the character
and life of the citizen, forms psychological traumas, the
existential situation becomes real, and the fate and
essence of the individual is connected with the fate of
the nation and the state.

Hadiyya Shafagat’s novel “Distant People” brings
to the fore the issues of today's uncertainty, the search
for purpose and meaning of life, and the relationship
between the individual and society against the
background of family problems, the contrasts of
childhood and adulthood. In the novel, the woman has
to choose an alternative against the backdrop of
changing structures and historical and political events
together with the generations before her, and withdraws

into her own world. Erich Fromm notes that a person
who isolates himself is actually not only not happy with
it, but even feels anxiety because of it.: “Isolation
breeds anxiety out of anxiety, and ultimately anxiety
always comes from it. To be isolated means to be
separated from the surrounding world without being
able to benefit from human capabilities and power.
Therefore, being isolated means not being able to
influence the environment, people and generally
everything that surrounds us, more precisely,
powerlessness; therefore, the surrounding world can
reach out to my rights, and | cannot defend myself.”
[13, p.3]. Fear buried in the subconscious is the ruler
even in a deserted place. Heroes who are alienated from
society and its stereotypes at the first stage, later
become alienated from themselves. Because their
wishes and desires cannot be concretely defined, their
fates do not lead to a conclusion. Although escape from
society is seen as a way of salvation, it is as if they do
not know what to do in this sheltered world, as if they
are not sure that their desire is to get away.

The novel becomes existential with both the male
and female protagonist's quest for absolute freedom.
“Existentialism, which gives people the opportunity to
choose, resists alienation due to its main typological
feature. “Distant people” has both: existential
loneliness, the freedom of choice, and the inability to
achieve absolute freedom. Of course, freedom is
conditional here; because going is a dream and its
realization is possible only within the framework of a
dream, hallucination.” [11, p.16] In the novel “Distant
People”, the path taken by those who want to move
away is the distance they travel in thought and
imagination, but in reality they count on the spot.
Consequently, they live in a sense of alienation not only
to society, but to life as a whole, creation, existence,
nothingness - everything. Because the life they think is
helplessness is like a prison life, the illusion of
happiness or peace can make them happy only in
imagination. The old man, the old woman, the young
man in the novel - everyone goes on the road just to go,
not to reach. From this point of view, Hadiyya
Shafagat’s novel “Distant People” based on the motive
of alienation can be read as a parable about the road.

Svetlana Turan’s novel “The Wave” (2010, 2019)
is another work in which the reason for alienation from
society stems from family and childhood traumas. The
reason for the estrangement of the nameless hero of this
work is not only because he is mentally but also
physically traumatized. There are valid reasons for my
cold and withdrawn nature. According to the hero of the
novel, a person is a being who does not fit into the
society and cannot find a place for himself in its general
picture. He cannot find any meaning in everyday life,
and the concepts and frameworks defined by others
seem very meaningless to the young hero. In this
respect, the hero of Svetlana Turan's novel “The Wave”
can be compared with Meursault in Albert Camus’s
“The Stranger” (1942). It is true that Meursault comes
to these ideas knowing the deep philosophical roots of
the idea of the absurd. In the novel “The Stranger”,
which is considered a manifesto of A. Camus’s idea of
absolute freedom, Meursault can easily violate the
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generally accepted norms of society. The nameless hero
of “The Wave” feels good only when he
“communicates” with the sea and waves, partially
overcomes his loneliness, and the beauty of the sea
brings peace to his heart. Meursault’s true emotions
also show themselves only in relation to nature; loves
the sun and the sea, feels comfortable in nature. A sense
of the meaninglessness of life reinforces the idea that
nothing matters in him, he considers the anxiety of
consequences and the framing of one's self to be
pointless. Meursault has lost his connections with the
surrounding world and spends his days with
momentary desires and fleeting dreams. He is not
interested in anything spiritual, only satisfying his
physical needs. In both novels, the sufferings of the
heroes against the background of existential anxiety
and, as a result, self-isolation from society are in the
foreground.

Although the influence of Albert Camus's attitude
to the absurd and "The Stranger" on Svetlana Turan's
novel is clear, while Meursault is a character who is
unable to love with deep emotions and experiences
transient feelings, “The Wave” loves the hero, but does
not have the courage to reveal his feelings to his lover.
The reason why he can’t express his feelings to the
other party is that he can't live in the here and now and
looks to the future. He always sees the future as
shadowy and foggy against the background of the
darkness of the past, and because this keeps him
constantly worried, he finds comfort in his solitude. He
expects a danger behind every step, a blow from the
other side, a trap. This is a characteristic, common
aspect not only for the novel “The Wave”, but for works
that bring up the topic of alienation as a whole. He takes
so long to make a decision about confessing his feelings
to the girl he loves that it’s too late: “I was still fast
asleep when Imran called me in the morning because |
went to sleep late. What Imran told me on the phone
woke me up not only from my sleep, but also from my
dreams and aspirations. It reminded me that everything
is fleeting. He reminded us that nothing is in our hands.
I realized with a heavy heart that the decision | made
with difficulty a day ago was pointless...” [8, p.206].
The pain of a delayed decision on his love pushes the
hero to a radical step: he leaves his mother, on whom
he has depended for life. The boy's leaving his mother
is interpreted as a symbol of breaking the boundaries
and gaining freedom.

Result

In “Man for Himself” (1964), psychoanalyst Erich
Fromm sees the cause of everything in man’s lack of
confidence in his own strength.: “Because we no longer
trust our own strength, we lost our faith in people in
general, in ourselves, in our abilities to create and
build. If we do not believe in our judgments, then we do
not have a conscience in the humanistic sense of the
word. We are a herd who believe that the path we are
on will surely lead us to the goal we desire, because we
see others taking the same path. Even though we walk
in the dark, we walk boldly because we hear others
whistling as we do.” [13, p.189]. As the desire to

simplify life goes to extremes, over time everything
becomes banal, the process of vulgarization is taking
place in all social spheres. Thus, everything that was
once preached against the personal ideals of the
individual - universal values, social goals and
objectives, general ideals, etc. becomes completely
meaningless and loses its importance. The most diverse
forms of pressure and oppression on the individual
(economic, political, social, moral, religious, aesthetic,
informational) lead to the dehumanization of the person
and society, the loss of values and the destruction of
ideals. Against the background of all these thoughts, a
person lives in isolation from society, but over a long
period of time, the passing of a person's life as a life
outside of society, away from social consciousness, is
rooted in the mood of lack of content. If at first the
alienated hero feels himself different from others,
lonely in this background, after a certain period of time,
he becomes alienated from his solitude - himself and
nature, and human life as a whole seems unnecessary.

Acquaintance with the novels of the 2000s shows
that the heroes do not always withdraw helplessly after
the struggle; From the beginning, there are also those
who put up with defeat and raised the flag of surrender
without starting the struggle for life and happiness.
Their goal is not to win in life, despite all their
difficulties and hard faces, but to prove to everyone, to
themselves, to life itself, that life is not a place to live.
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«TPUYM® DMMAHYDJIEN» B POMAHE TI'. JOPOHUHA «BBICOKASI SPOTUKA KATACTPO®»
M B PEAJIbHOM )KAU3HU HAIIIMX COBPEMEHHUKOB.

Polyakov Andrey Anatolyevich.
Independent researcher.

"TRIUMPH OF EMMANUEL" IN THE NOVEL BY G. DORONIN "HIGH EROTICISM OF
DISASTERS" AND IN THE REAL LIFE OF OUR CONTEMPORARIES.

Annomauyus.

I'. Jloponun 6 pomane 2017 200a «Bvicokas s3pomuka kamacmpog» paccmampusan 60npoc UCNOIb308aHUS
apomuku 0na nocmpoernuss Hosoco Muposozo Ilopadka u dasan npoecnos pazsumus cobvimuil 8 s3mom kiwoye. K
COMUCANCHUIO, IHCU3Hb U d)aHmamu MAHUXEeo-cHOCmu4eCcKux pykoeoc)umeﬂeit prnﬂeﬁmux U camulx 6aUAMENbHbIX
cmpaH cnocodHa nepenioHyms anmaszuu nucamenell U npueecmu K peaibHoMy HOCHPOEHUI0 maKo2o oouje-
cmeda, 4mo nobas anmuymonust no Cpa6HeHUIo0 ¢ HUM 6y0em Ka3amuvcsi 0emcKuM JIenemom.

Abstract.

G. Doronin in the 2017 novel "High Erotica of Disasters" considered the issue of using eroticism to build a
New World Order and gave a forecast for the development of events in this vein. Unfortunately, the life and fan-
tasies of the Manichaeo-Gnostic leaders of the largest and most influential countries are capable of surpassing
the fantasies of writers and leading to the real construction of such a society that any dystopia in comparison with

it will seem like child's play.

Key words. Naming system, Manichaeological-Gnosticism, Dystopia, Erotica, Love, "Emmanuel”, Emmanuel
Macron, Catastrophe, End of the World (Stories), New World Order, Transgenders, Olympics 2024.

Knroueswvie cnosa. Cucmema NOUMEHUA, MAHUXEO-CHOCMUYU3IM, ARMUYNMONUAL, 9p0mui<a, ./]I06606b, «Omma-
HYabY, dmmantoane Maxpon, kamacmpoga, Koney Ceema (Mcmopuu), Hosviii Muposoti I[lopsiook, mparceen-

depwi, Onumnuada-2024.

Cepenuaa 2017 o3HaMeHOBajachk TpUyMpOM
cpa3y nByx OmMmanyaneil. B mae [Ipesuaenrom @pan-
MU cTtajl DMMaHdIbp MakpoH. A B Kazaxcrane B
WIOHE W B HIOJIE BBIILIM 6 W 7 HOMepa JIMTepaTypHO-
XyZAOXKecTBEHHOT0o >KypHana «[Ipoctop», B KOTOpPBIX
OBLT OIyONMKOBaH aHTHyTOUIeckuit pomad I'. Jlopo-
HUHa «BBIcoKkas spoTHka Katactpod» [1] B kKoTopom
ObLT ommcaH «TpuymMd OMMaHy3Ib». Oba ITHX sIBITe-
HUS TIOKa3ajdd TOP)KECTBO CEKCYaJbHOTO ITOWMEHUS
JIPYTHX C ITOMOINBIO Pa3BpaTa M pacTIeHUs obiiecTBa
B LIEJIOM, U OTJENBHBIX €0 MpeACTaBUTENIeH, KOTOPHIE
HoIaNMCh nopoka. [Ipudyem gopoHuHCKOM (haHTacTH-
YEeCKOH aHTHYTONMH JaJIeKO A0 TOTO, K UeMy NpHBeJa
no0eia M3BPAIIEHHOTO pa3yMa OT/IEIbHBIX PEACTaBU-
TeJel 4eI0BevYecTBa C MAaHUXE0-THOCTHYECKIM CO3Ha-
HHUEM, IOPBaBLIMXCS 0 BIACTH.

I'ennaanit JIopoHMH CMOT IpejcKa3aTh KOE-4To
U3 TOTO, IO UEr0 MOXKET JOUTH U3BPALlIEHHOE CO3HAHUE
JIOAIEH, CTPEeMSIIMUXCS K BIACTU M BOILUIOLEHHUIO CBOMX
U3yBEPCKUX 3aMBICIIOB, HO HE CMOT J1aXe MPeJCTaBUTh
cebe 0 4ero MoryT JOAyMAaTbcs BIACTBYIOIINE MaHU-
X€0-THOCTHKH, YIIOPHO CTPEMSIIINECS BOIUIOTHTD B pe-
ANBHOCTh CBOM HIeH. M He TONBKO BOIUIOTHUTH HX B
CBOMX CTpaHaX, HO W PaCHpPOCTPAHUTH HX IO BCEMY
Mupy. VIHaue uM Hemb3s, BeAb OHHU, CTPEMSITCS IIOCTPO-
nuth HoBbiit Mopogoii [Topsinok, KOTOpsIH OyAeT cTpo-
UTbCS «HA €MHEHUH BCEro yeaoBedecTBay. I rmaBHo
CKpETION y HUX CTajia 9pOTHKA.

JlomkeH cka3aTh, 4TO g BOBCE HE XaH)Ka M OTHO-
Iych MPEKpPacHoO K HacTosled spoTuke. Toil camoH,
KOTOpas OTpaxkaeT KpacoTy denaoBedeckoro tena. Kax

reTepoceKCcyana MeHs MPUBJIEKAeT KeHCKas OOHaXeH-
Hasl HaTypa, IIPH 3TOM KpacoTa TeJl OTIUYHO CIIOKEH-
HBIX, MYCKYJIUCTBIX MY)KYHH BBI3bIBAET Y MEHs Oelyto
3aBUCTh M JKENIaHWE CTAaTh HA HUX MOXOXUM. [IpuBie-
KaTeJIbHO B POTHUKE M OTPa’KeHNE B HEH YyBCTBEHHOMN
CTOPOHBI JIFOOBU MEXIY MY>KYIHOU 1 KCHIIIMHOMN. JTa
KpacoTa HOOY)XHaeT NeNaTh BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI
JIOCTaBUTD JIIOOMMOMY UENIOBEKY HACIIa)XJIeHHE, KOTO-
poe Oyner emie CHIIbHEe CKPETUIATh OTHOIICHHUS BIIIO0-
JIeHHbIX. YTO M SABJISETCA OJAHUM U3 CIIOCOOOB «H00-
poro momMeHHs» Apyroro yeioBeka. Ho B aTom xe,
KpoeTcst ¥ ornacHOCTh. Cekc Mo3BOJISIET OJHOMY Yelo-
BEKY YIPaBJIATEL IPYTHM, TaK OH IIPEBPAILAETCS B OPY-
nue BiacTH. Bece MBI, B pasyMHOM BO3pacTe HMEPEeKUB-
mme ropbadeBckyio IlepecTpoiiky, MOMHHUM Kak 3po-
THKa, TOpHOTrpadusi ¥ CeKCyaJbHas pPEBOJIOLUS
MOBIIUSUIA Ha CO3HAHHUE COBETCKUX JIFOAEH, MOJTaIKH-
Bas HMX IIOJydYaTh HacjaXIeHHWE JI000H IIeHOH.
Bceruteck cexcyanbsHON 3Heprun nMpooysxaain B HEKOTO-
PBIX JIIOJISIX arpeccuio, HEOOXOANMYIO JUIsl KPYIIEHUS
CTapOﬁ JKU3HHU U 3aBOCBAHUSA BBITOAHBIX 1'[03PH_IPII>i B HO-
BOM Oyprkya3HoMm obmiecTBe. CekcyallbHbIe HaKa3aHus,
MPAKTUKOBABHINECA PAHEE JIMIIb B 3aKPBITHIX O6H_Ie—
CTBaX, TaKMX KaK THOpbMa W apMusd, CTaJll YIIOMHU-
HaTbhCS U B cpene npoctelx moneil. Koneuno xe, 3ta
MIPaKTHKa BPSIJI JIM MOJIYYHJIa peasbHOE BOIIIOMICHNE B
KHM3HU, HO B PEYU NPOCTHIX pabOTHHKOB IPOU30LLIA
cMeHa 0003Ha4YeHUsI BO3MOXHOTO HakazaHus. Eciu B
COBETCKHE BpEMEHa IIPOBHHUBILEMYCS paOOTHHKY IO-
BOPHJIH, YTO €r0 HauyaJIbHHUK BBI3BIBACT «HA KOBEP», TO
ceifuac yare roBopsT O TOM, YTO Ha4aJIbHUK BbI3BIBACT
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MPOBUHMBIIETOCS JISi TOTO, YTOOBI TOTO «BCTYIIHTH C
HUM B COMTHE». B pe3ynbpTaTe BCEro 3T0ro 3poTuka u
CeKCyaJlbHas PEBOJIIOLMS M3MEHWIM MBIIIJICHUE OT-
JIENBHBIX JIF0/IeH 1 00IIECTBO B IEJIOM.

OpoTHKa B ceKCcyallbHasi PEBOJIOIIS ITO3BOJISIOT
TIEPEBECTH YEIIOBEUECTBO B (pa3y aTOMapHBIX JIOJACH,
TOYHEee MOHHBIX. JItoau-equHUIEI, 00ypeBacMbIe CeK-
CyaJlbHBIM KEJIaHUEM, B3aHUMOJICHCTBOBATH CO BCEM,
YTO TOJBKO CYLIECTBYET Ha CBETE U 00pa3yloT MHOXe-
CTBO CBsi3¢H, MOMOOHBIX TEM, YTO MBI BHIUM Ha MPH-
Mepe HOHHOW KPHUCTAJUIMYCCKON PEIICTKU OOBIYHOM
MOBapEHHOM COX. DTO JIOJDKHO MPHUBECTU MHP B (azy
OJHOPOJHOM Macchl, U3 KOTOPOM, N0 MHEHUIO MaHU-
Xe0-THOCTHKOB, OH OBLIT co3xaH TBoprioM. A TBoprioMm
u IlpaButeneM Mupa MaHMXEO-THOCTHKH CUMTAIOT
HesaBona-Cartany, Ha3piBaeMmoro eme Jlromudepom, 3a
TOT CBET, KOTOPBIA UCXOAMI OT HETO, KOTJAa OH TBOPHII
Hamy Bceenennyro. la u ceifuac, noriomas BCe, 4TO
TOJIBKO IOTAAAET B 30HY €ro INPUTSDKEHHS, OH HCITyC-
KaeT CBET, MOJ00HO TOMY, YTO MbI BHIUM IPHU IMOTJIO-
LICHUH «YEPHOU JBIPOM» HAXOASIIUXCS B 30HE €€ BO3-
nerictBus 3Be3n. Catana co3naBai Beenennyro u3 ceos.
Cam xe oH paHee sBIsuUIcA YacTbio Exqunoro bora, HO
6bu1 oTAeneH oT Hero B OTneNbHOE CYIIECTBO IO
ommoke boxxecreennoit Myapoctu (Codun). ['maBHOI
3a/1a4eil MaHUXEO-THOCTUKM BHIAT B BOCCO3AAHHUU
CHayajia OJHOPOJHOW MaccChl, KOTOpasi JOJDKHA MOXKe-
JIaTh OTAATHCA B MOJHYIO BiacTh CaTaHbl, KOTOPBIH 3a-
TeM NoJbkeH OymeT BepHyTh Bce «boroBo Bory», To
€CTh BMecCTe cOo Bcel co3manHoi uM Bceenennoil. Cre-
JIaTh 3TO OH OYZET JOJDKEH BMECTE C OCO3HABIIIEH CBOIO
omubky Myapoctsio. ITocie Bcero 3Toro Bce 4eioBe-
9eCTBO U O0JIbINAs 9aCTh MaTepHAILHOTO MHpa Nepei-
JIeT B 9HEPreTUUECKH-BOJIHOBYIO (hazy HEOBITHS — HUD-
BaHy, a BCE «T'€POM-MAHHUXEO-THOCTHUKH», TOBEIIINE
MHp 10 COCTOSIHUS 3TOH KaTacTpOdbI 3aiMyT JTydIIne
Mmecta y [Ipectona ['ociogas, kak «Ero BepHBIEC paOby».

MaHHXeOo-THOCTHUIIN3M OYeHb YIOOCH, KaK HIeo-
JIOTUSI ONpaBIbIBaIOLIasl 3aXBaT BJIACTH U yAEp)KaHUE
€€ BCEMU BO3MOKHBIMU CPEACTBAMMU. YIKE HE ABIISETCS
CEKPETOM, UTO COBETCKas NapTUHHAs BEPXYLIKA COCTO-
sJ1a 13 MAHUXEO0-THOCTHUKOB, ICTIOBEIOBABIIUX THOCEO-
JIOTHYECKOe TO3HAHHE MUpa. A WX HUICOJIOTHS O TOM,
YTO COBETCKHUIl COIMANIU3M SBIISIETCS «TOCYHApPCTBEH-
HBIM KallMTaJIn3MOM MPUBeEJIa K OIPABAAHUIO IPEBpa-
IICHUsI OHOTO B KANWTAIU3M YacTHBIM, C BBEIEHUEM
YaCTHOW COOCTBEHHOCTH U TIPEBPAIICHUIO BBICIIINX YH-
HOBHUKOB U BEPXYIIKH NapTUHHOIO anmapara B Kalu-
TaJUCTOB-OJIUTAPXOB, «IIOMMEBLINX)» HE TOJBKO CBOUX
COTpaXJaH, HO ¥ TPaKJaH APYTuX, paHee 3aBUCEBIIMX
ot CCCP crpan. Camux e UX, BMECTE C OBIBIIUMHU
rpakJaHaMH BCEro coljiarepsi «IouMesn» pyKOBOIH-
TeNH «HOOETUBIINX)» KaIllCTpaH, B OCHOBHOM 3amlaji-
uHeix: CIIA U 3amagnoit Esponsl. Uto n 6bUT0 mpH-
3HAHO CHayaja COBETCKHMH, a 3aT€M M IIOCTCOBET-
CKMMH pyKoOBoAWTeNsiMU. [lpudemM Bce 3TO mpuU
T'opbaueBe HAUMHAIOCH MO MPEAJIOTOM IIPOJIOIIKE-
HUS JICHUHCKOM PEBOIONNIY U MOJACPHHU3ALINH COIHA-
JIU3Ma, CO CKOPBIM MOCTPOEHUEM KOMMYHH3Ma U C TEM,
4TO «KaXKIash COBETCKas cembs Oyaer umerb k 2000
TOly CBOIO COOCTBEHHYIO KBapTHpy». Torma npouso-
uuio 1o, 0 ueM nucan Omxkac CyneiimeHoB: «...bxe-
3MHCKHI Ha3BaJl OTHOLUEHUS JEp>KaB B XOJIOAHON

BoitHe bonbmoit HlaxmaTtaoit Urpoit... bopuc Onei-
HUK JJOBOJIBHO JOXOJYUBO OOBSICHIII OHY U3 TTIABHBIX
MIPUYHH TPOCCMEUCTEPCKON mobOenpl» depHOro» 3a-
mmajia: HaUMH OeNBIMHA (UTYpaMH U TEIIKaMU pyKo-
BOJIMJI KOPOJIb, KOTOPBIH Ka3aics OesbIM, OHAKO OKa-
3aics 4epHbIM. OH Wrpanl B NOJNABKH, OTKPOBEHHO
ycTymnasi «4epHbIM» BCE BBIUTPHIIIHBIC TTO3UINHU U, B
KOHIIE KOHIIOB, JJa’Ke €ro MELIKH YBUIEIH B COOCTBEH-
HOM KOpOJ€ CaMOro M30IIPeHHOro mnportuBHHKa. Ho
MO3/HO... [Ipo3peHus 1IeHHbI 10 BOILIOLIEHUS TIPEABU-
JeHHoro. He momHIo cityyast, 4T00BI KTO-TO OLEHMIT UX
BoBpeMs. [loaToMy B Hameil HCTOpUHM BMECTO MPSIMBIX
JOpPOT B CBETJIOE Oy/yIee — CIUIOIIHbIE 3ur3ard. .. I1o-
9TaM, 3HAIOMINM HE TOJBKO IPaBHiIa HACTOIBHBIX UID,
HO U 3aKOHBI Pa3BUTHSI JPaMAaTHUECKHUX CIOXKETOB, YKE
BUJHO, yTO bonbmas [axmarnas Urpa BoT-BOT Ipe-
BpaTHUTHCS B MIAamKH. B o0muii Mat gyenoBedecTBy. ['0-
J10Ca, BOTIMIOIIHE B ITyCTBIHE, IPEAYIPEKIAIOT, YTO HO-
BbIe YEepHbIE KHs3bS B 0€3yKOPHU3HEHHO CBETIBIX JI0-
criexax IOBeXyT HaIllM pacTepsiHHbIE HApOAbI MO
3ur3ard MoJHui. Kak 3ToMy HMpOTHBOCTOSITH OJMHO-
KHM, OTYassHHO HE3aBHCHMbBIM, O€33aIlUTHBIM?... Bo-
puc OneitHUK JOBOJIBHO JTIOXOJYUBO OOBSICHUI OJTHY U3
[JIABHBIX MPHYMH TPOCCMEHUCTEPCKOil modensn» uep-
HoOro» 3amaja: HalluMH OenbIMH (QurypamMu M Ter-
KaMH PyKOBOJMI KOPOJIb, KOTOPBI Ka3aicsi OeNbIM |,
OJJHAaKO OKazaycs 4epHbIM. OH Wrpal B IMOLIAaBKH, OT-
KPOBEHHO YCTYTIasi «4EPHBIM» BCE BBIUTPHILITHBIC ITO3H-
LIMH ¥, B KOHIIE KOHIIOB, AK€ €r0 IEUIKH yBHUAEIH B
COOCTBEHHOM KOpOJIE CaMOT0 H3OLIPEHHOTO NPOTHUB-
nuka. Ho nozano. OO0 3TOM 0mMo3aaHuy BOITUET SIPOCT-
Has kaura bopuca OneitHuka «YepHbIid KHI3b»».[2].
A Kax ¢ 3TuM erie MOKHO 60poThes? Tonbko pas-
o0agast 3aMBICIIBI B METOJIBI «BPAaroB YEJIOBEUECTBAY,
KOTOpBIE CTPEMSTCA «IIOMMETH» JIPYTHX C IOMOIIBIO
OoraTcTBa W BIACTH, 3aKpEIUICHHEM M yNPOYHEHUEM
CBOMX ITO3UIHUH € TIOMOIIbI0 0OMaHa, MOAMEHOH MOHS-
TUH U LeHHOCTe. BmecTo yTBep:KIeHUs LEHHOCTU
JIroOBu n PeansHoit JKU3HH OHU YTBEPIKIAIOT TOPIKE-
cTBO DpoTHku U Brimbicia. JIlo60BE — 3TO HacTosIIEE,
Xusoe, a OpoTnka — HEeHacTosIIEee, IPEKpacHasl, IPH-
TATaTeNbHAs, HO BCE e He)KHMBask MepPTBEUMHA, HATIOP-
MopT. JXKuBoe ocTaeTcs, IpoI0JKaeT KUTh, & HE)KUBOE
— rubHeT, npeBparaeTcs B kaMeHb. JKuBoe co Bpeme-
HEeM TMOHET M pa3pylIaeTcsi, HO BCE )K€ M0 BO3MOXKHO-
CTH TPOJOJDKAETCSI B BHJIE ITOTOMCTBAa. A MEPTBOE —
y’K€ MEpPTBOE, OHO MOXKET IPEBPATUTHCI B OKaMEHe-
JIOCTh, CKYJIBITYPY, KapTHHY, (MIbM, JIUTEpaTypHOE
MIPOM3BEICHHUE U BCE 3TO HACKBO3b (aspumBo. Ho 3aTo
BEYHO, KaK 30JI0T0. BcnoMuHaercs pexsiama 0HOTO U3
TIEPBBIX COBETCKUX KOMMEPUECKHX OAHKOB O €r0 CBSI3U
C «BEYHBIMU LIECHHOCTSIMUY, T.€. C IEHbIAMHU 1 30JI0TOM
1 IPEBHEETUIIETCKUMHY MTUpaMUIaMH. DTO CaMbIil Kpai
MIATOTO U3MEPEHUs] ¥ CUCTEMBI MOMMeHus. UenoBede-
CKO€ JKEJIaHNE «UMETbY, IaTh BCEMY «CBOE MMS» MPH-
BOAWT MHP K KatacTpode. TonbKo Tak, JINIHO YHHUTO-
JKUB Mup, OCTaHOBHB, TaKuM 00pa3om, pa3sutue Mc-
TOPHUH MOYKHO 3aII0JIy4UTh ce0e TaKoe «UMsD», KOTOpOoe
OoJipIlle HUKTO HE CMOXKET «HHU3BEPTHYTH C IIbejie-
ctana». 1 octatecs « B mamsaTH HapoaHoit» Ilocnen-
HuM ¥ Bemmuaiimum u3 Bcex IloBenureneit Mupay,
«Cozpatenem Hosoro Becemupnoro ITopsakay.
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O ugem-TO MogoO6HOM MeuTan ['eHepan U3 pomaHa
Jloponuna. Bee ero crmoco0s! T0OOUTHCS KeITaeMOoTO I10-
JOOHBI TOMY, Kak IeHcTBYIOT THOCTUKH. «[lomMmenne
JIPYTHX» 3[I€Ch CBSA3aHO C BOILUIOMICHNEM HIIEH «HOBOTO
MUpa» B BUAE OAHOPOJHON Macchl. YeMy NOJIKEH CITy-
*kuT HoBEIi BaBmItoH — orpomHas 0amHsA-TOpo/I, CTPO-
SIIMICS U3 Mycopa Ha CTapoil TOpPOJCKOH CBalIKe.
311eCh CMEIUBACTCS BCE, YTO KOTIA-JIN00 OBLIO MPOU3-
BefieHO Ha cBeT. Jaxe mroau. C MOMOIIBIO SPOTUKU
JIFO/IM TIPUBJICKAIOTCS B TOPOJT M TaM YK€ HX «pacTie-
BaIOT MO MOJHOM». «[loMeHne» ¢ MoMOLIBIO pacTiie-
HUSl TOXOJUT Jla)Ke O CMEHBI MOJIOBOWM OpHEHTAlUU.
Tak repouns Maia, paHee BCTynaBLIas B IOJIOBYIO
CBSI3b TOJIKO C MY>KYMHAMH, BCTYIAET B JIECOUHCKYTO
CBA3b C KCHMMHOW. CMemmWBaHHE B OTHOPOJHYIO
Maccy oOierdaercs BBEISHHEM HOBOH MoAbl (yHH-
CEeKC), KOTJ1a HEBO3MOXXHO IO BHEUIHEMY BHIY YeJ0-
BEKa, 110 ero OfEXkK/e, IPHUYECKE U T.1. ONPEICITUTH MO
yenoBeka. Co3iaTeneM 3TOro «kHOBOT'O MUPay MaJio OJI-
HOro cBoero HoBoro BaBuiiona, OHM XOTAT paclIupUTh
€ro rpaHumlIbl, KaK MOXHO mupe. Beas mo B3risgam Ma-
Huxeo-rHocTukoB Konerr Ceera (Mcropum) craner
BO3MOXHBIM TOJIbKO KOTJia BCE€ YEJIOBEYECTBO U BO-
o0111e Bce Ha 3emiie MPEeBPaTUTHCS B €AMHYIO OJTHOPOI-
HyI0 Maccy. [l 3Toro co3zgaercss DKCIequIus, B KO-
TOPYIO BKJIFOUCHBI BCE JIIOU CBsi3aHHBIe ¢ HoBRIM Ba-
BUJIOHOM. UneHbl 3TOH DKCneAuLUU MyTELIECTBYIOT
0 peKe W aTuTUPYIOT JIFOJIeH BCTYITUTHh B UX COOOIIe-
cTBO. HaxomuTcst MHOTO JKEJaromIuX BOIUIOTUTH 3Ty
UJICIO B )KU3Hb. J[aXke ycTpanBaroT PecTUBAIL IPOTHKU
MMEHU DMMaHy3J1b, XOTS Majo KTO 3HAeT, 4TO 3TO 3a
nepcoHak. BO3MOXXHOCTH  HCIOJIB30BAHHUS ~ 3TOTO
WMEHU ISl JIUIl 000WX MOJIOB emle OoJblie crocoo-
CTBYET CMEIIMBAHUIO B OJJHOPOJIHYIO Maccy. MHorue
JIyMarT, 4TO DMMaHy3JIb — MYKYUHA, TIEPCOHAXK Ka-
Ko#i-To moOoBHOH ucTopuu. EmMy cranm mocBsmaTh
CBOH TIIPOU3BEICHUS CO3ATEIIH DPOTHICCKHUX MTPOU3BE-
nernid. OJTHAKO jKe HACTOAIIast OMMaHY?ITh ObLIa KEH-
[IMHOW, TepOMHEH IPOTHUECKUX (HIEMOB BeChbMa XO-
POIIO MOCTYKABIICH PACTICHUIO COBETCKON ITyOJINKH,
0COOEHHO TMOCETUTENEN BHUIEOCAIIOHOB KoHIA 80-X —
Havana 90-X TO70B ABAIATOTO BEKa.

U Benp, Ka3a10Ch ObI, YTO 3TO BCE «IOJDKHO OBITH
XOPOIIIO», MTOCKOJBKY JOJDKHO OBLIO TMPHBECTH K SIH-
HEHUIO YeJIOBEYEeCTBa, POCTY B3aWMOIIOHUMAHUS
MeXIy oapMu. IMEHHO Tak aUIIUpOBAIN CBOH 3a-
MbIcen co3aarenu npoekra «Hoswiit Bapunon». Touno
TAKXKe, CXOAHBIMU UACSIMHU IMPUKPHIBAIOTCS HBIHEIITHHUE
MaHHXEO-THOCTUKH, MPHIICIIIAE K BIACTH B PsAAC 3a-
MaJHBIX MOTYIIECTBEHHBIX CTPaH, UMEIOIIHX OTPOM-
HOE BJIHMSIHAE HA MHPOBOE COOOIIECTBO. M BOT 4TO HH-
TEPECHO: YacTh MX MPOBO3TIAIIAET ceOs Tndepanamu,
a 9acThb — JICBBIMU (COMATUCTaMu). Buanumo npaB ObLT
B.N. Jlenun, korja roBOpMJI O TOM, YTO €CJIA CHUIIBHO
MOBOPAYHMBATECS BIEBO, TO MOXKHO IPOBEPHYTHCS U
cTaTh KpaiHe npaBbM. Tak Opw10 ¢ Bepxymrkoit KITICC
BO BpeMs ropbadeBckoii [Tepectpoiiku. [TogoOHoe ceid-
4ac MPOUCXOIUT C YaCThI0 COBPEMEHHBIX JIEBLIX Ha 3a-
naze. [Ipumep OMmant0319 MakpoHa, KOTOPBIH Ha BbI-
Oop mpexactaBisl  (QPAHIY3CKUX COILMAIUCTOB, HO
TPUS K BIACTH BBEJI 3aKOHBI 3AIIUIIAIOIINX HHTSPECH
Oorateitmeii Bepxymku [lsaToir Pecny6muku. K Tomy
>ke MakpoH U caM SIBJISIETCS OJTHUM U3 COCTOSITENIbHEH-
IUX JII0JIeH cBoel cTpaHbl. ['1e To g ynuTais o ToM, 4To

HBIHELTHHH (paHIly3cKuil MPe3uIEHT MOXKET ObITh Ma-
COHOM. YUHTBIBasi, YTO MACOHBI OTHOCSITCSI K MAHUXEO-
THOCTHKAaM, MOKHO IOHSTH, YTO MaKpOH IbITaeTcs
MIPOBOANTH MOJIHUTHKY, COOTBETCTBYIOLIYIO HX HICOJIO-
rud. Tonbko Bce 3TO BBINIAMT Yepe3 uyp YpOJUIMBO.
«CB000a, paBEHCTBO M OPaTCTBOY BOILTOMIAIOTCA Ue-
pe3 mpusMy OSpoTHKH. Moj, mHepen 3poTHUKOH Bce
PaBHBL. A 3HAaUYUT MOXKHO BCE CMEIIATh B EANHYIO Kydy,
CO3/1aB, TaKUM 00pa3oM, OJHOPOAHYIO CEpyl0 Maccy.
31ech cMemmMBaeTCs BCe XKHMBOE M HexkuBoe. «OKHO
OBepToHa» OYEeHb IOMOTaeT «UMeTb» Apyrux. OHo pa-
00TaeT C «MMEHaMM»: IO3BOJISIET «MEHATh 3HAK» H
NIpUCBanBaTh 4eMy 100 HOBOE «MMsi». Tak ObLT pas-
pyIIeH KOMMYHHCTHYCCKAH  (COIMANTHCTHYECKUIN)
cTpoi, pasBasieHs! CCCP u 3aBHCeBLIMH OT HEro COIl-
marepb. B CIIIA 3Ta TexHONOTHS CHaYaja IMO3BOJIMIIA
MIPOCTO YPaBHSATD IpaBa «YEPHOKOKHUX» H «OCITBIX». A
ceifqac MecTaMH Ha 3amaze «Oemnble» CTBIAATCS CBOETO
L[BeTa KOXKU U AaXKe U3BUHSIOTCS Nepe HerpaMu 3a To,
YTO OTIMYAIOTCS OT TeX IIBETOM KOXH. Mexmy TeM B
Adpuxe ects pexa Hurep u crpana Hurepus u Tamori-
HHE «adpoadpuKaHIBD» HE MIPOTECTYIOT MPOTHUB TOTO,
4yT0oOBI Ha3bIBaNU «Herpamm». [Ipocto mis «adpoame-
PUKaHIEB» MPETEHAYIOIHUX Ha BOCXOXJIEHHE IO
Hepapxu4ecKol JIECTHUIC ONMHMPAIOUIMXCS Ha HUX, a
TOYHEE UCIIOJIB3YIOLINX, KAMEIOIINX)» UX ONbIX MOJH-
THKOB TKasl CHTYallHs SIBJISETCA OTIMIHBIM CPEICTBOM
«ouMeHus» Jpyrux. TodyHo Takxke cpabaTbiBaeT
«okxHO OBepTOHa» U B TeHAepHOM Bonpoce. Ha 3anane
3aMpelaroT cJI0Ba «MYKIMHA» U (GKEHIHUHAY, «MaTh)»
u «orem». BMecTo 3TOr0 BHEIpsSETCS NOHITHE MHOXE-
CTBa IOJIOB M BO3HUKAIOT Ha3BaHUA «poautenb Nel» u
«poautenb Ne2y. Tonabko onsTh K€ e TYT CHpaBell-
TUBOCTE? A BIpYT «poautens Ne2y BO3MYTHUTCS U 3a-
Xo4eT crath «poauteneM Nel»? A MHOXECTBO IOJIOB
no3BoJisieT «okHy OBEpTOHa» MPUBECTH OOIIECTBEH-
HOE CO3HaHKE K NPUHSTHIO TAKUX HEOHO3HAYHBIX CEK-
CYaJIbHBIX SIBICHUH KaK 300()UITHsI, HEKPODHIIUS U IIp.,
KOTOpble  OOBIYHO  BOCIIPHHUMAIOTCS  NPOCTHIMHU
JIOABMH Kak ragkoe u3BpamieHue. CexcyaiabHbIE WT-
PYIIKH, SIBISIFOIMECS MMUTALMSMH ITTOJIOBBIX TapTHE-
POB WJIM UX OTAETHHBIX OPTaHOB, TOMOTAIOT CEKCyalIhb-
HOMY CMEIIMBAaHHIO KUBOTO C HeXXUBBIM. [lopoii neno
JOXOZMT JI0 Takoro abcypna, Kak 3aKOHHOE (3aperu-
CTPHPOBAHHOE T'OCY/IaPCTBOM) 3aMYXKECTBO JKEHIIIUHBI
3a ee KaHJemsI0poM W elle 3a KaKMM-HUOyAb Ipea-
METOM, OTAAJIEHHO HanmoMuHatomuM ¢amioc. [Ipouc-
XOIWT JNakKe CMEIIMBAHUE JIOAEH MO BO3pAcTaM, YTO
TIPUBOJIUT K MPOTIATraH/ie U Jake HACAKIACHHIO Tex0u-
JUH. 3BydaT roJioca 0 TOM, YTOOBI pa3pernTh OJIOBEIE
OTHOILICHMSI CHa4ajla MEXIy IEeTbMH. A 3areMm, IJisi-
JIUIIB, CKaXYT, 9YTO JETH MOTYT 3aHUMAThCS CEKCOM He
TOJBKO MEXIy co0oii, HO 1 co B3pocneiMu. U aTa npo-
rpamMMa yxe paboraer. Tak B ogHoMm u3 mratoB CHIA
megoGIINI0 Y3aKOHWIM HACTOJBKO, YTO HAa JIFOOOTO
BBICTYTAIOLIET0 IPOTUB HEE MOTYT 3aBECTU YTOJIOBHOE
nerno. J[emao Aomio 10 Toro, YTO HEKOTOPHIE JIIOIN Me-
HSIIOT TIOJI JUISL TOTO, YTOOBI JOCTHYb YCIIEeXa TaM, TJe
OHH OKa3bIBAJIUCH «ciabakaMim» B paMKax CBOEH MOJIO-
BOW NMPHUHAIUIEKHOCTH, TMO0 U1t 00JIerdyeHus u yiayd-
IICHNSI CBOEH KM3HHU. ['0BOpST, 9TO Ha 3amage Myx-
YMHBI-3aKJIIOUEHHBIE TIOPOH 3asBIISIOT, YTO YyBCTBYIOT
ce0s1 )KEHIITMHAMH 1 UX IEPEBOAT B AKEHCKHE TIOPbMBI,
IJIe OHM HAYMHAIOT BECTH Ce0sl O-MY>KCKH U IIPU 3TOM
HaCWJIYIOT CBOMX COKaMepHHUIl. TOYHO TakXke 000
YEJIOBEK MOXET OOBSIBUTH, YTO YyBCTBYET CeOsl Mpes-
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CTaBUTEJIEM ITPOTHUBOIIOJIOXKHOTO 110J1a M CMOKeT abco-
JIOTHO CBOOOJHO IOJIB30BATHCS TyaJeTOM Ul MpPeA-
CTaBUTENEH NMPOTUBOIOJIOXKHOrO nosa. B cnopre arta
TEHACHIMS OTIMYHO ImposBuiack Ha [lapmxckoi
Onumnuane-2024, B KOTOpoi y4acTBOBaIM TPAHCTEH-
JepBI, B OCHOBHOM MY)KIHHBI, OOBSBUBIINE CEOsI JKCH-
IIMHAMU, 2 TOTOMY ITOOEKAABIIINE C pe3yJIbTaTaMHt, CO-
OTBETCTBYIOIINMH KCHCKUM HOpMmatuBaM. OpraHuza-
Topel Onmummnuanbi-2024 moka3aiu ceOs OTIIMYHBIMHE
MaHHMXEO-THOCTUKAMH, CTPEMSIIUMHUCA IPEBPATUTH
BECh MUP B OJHOPOJHYI0 Maccy. OHM HE TOJIBKO IIPO-
MaraHAMpyIOT CMEIIUBAaHKE MOJIOB, HO U CMENIMBaHUE
JIoZIEe! ¢ 0TXO0JaMH UX JKU3HEeAeATeNbHOCTHU. Pa3zpasus-
LIMICST CKaHAAJ C 3arpsi3HEHHOW KaHAIW3alMOHHBIMU
CTOKaMU IpoTeKaroleil yepes croauny OpaHuuu peku
CeHa, IpuBeIN K OTMEHE NPOBEICHUSI COPEBHOBaHMH Ha
OTKpBITOM Boze 3ToM peku. [lo cytu nena mronent mel-
TaJIACh CMEMIATH C (DeKaTHAMU.

W 370 BCe nenaercs B paMKax peIMrMO3HON UJIE0-
JIOTMM MaHHUXeOo-THOCTHIU3Ma. Bce 3To nomkHO mpu-
61M3UTH MaHNXE0-THOCTUKOB K [Ipectomy ['ocnomHto,
nociye Toro, kak oHu ycrpost Konen Cseta. Bee 3to
UM TaKKe BBITOJHO MTOTOMY, YTO TO3BOJISET MOJIYyYUTh
U yAEpKUBATh BJIACTh, @ TAKXKE ABIACTCA OTIMIHBIM
MCTOYHMKOM oOoramenus. ['. JlopoHHH B cBOEM po-
MaHe [Ucall, 4To Ha CTpouTenbcTBo HoBoro BasuinoHa,
CILIaB 10 PeKe U MPOBEACHHS MPa3JHUYHBIX MEPOIPHU-
atuil @ectuBasii DPOTUKU BBIICIAINCH OTPOMHBIE
JICHbI'H, OOJIbIIAsl 4aCTh KOTOPBIX IpOoIiaia, HaBepHIKa
MIOTIaB B KapMaHbI, OPraHU30BaBIINX BCe 3TO Jeno [e-
Hepana u ero cynpyru. Kpome toro, k craBIuKam
MPUCOETUHANNCH HEU3BECTHBIE JIMYHOCTH, KOTOpHIC
ObUTH HE IPOYb KOPMHUTHCS 33 Uy>KOH CUET U OTOPBAThH
KyCOK OT uy>xoro nupora. Ctpoutensctso Hooro Ba-
BUJIOHA TaKXe MPUBJIEKAO0 BCAKUX aBAaHTIOPUCTOB U
JlaKe CMOIJIO pa30yAWTh THUTAHTCKYIO COPOKOHOXKKY
Kio — orpomMHoe uynoBuie, rpo3UBIIEE YHUUTOXKHUTH
MUD, €CJIH JIFOJM HE CTAaHYT €ro KOPMUTH U Pa3BJIEKATh.
W pazBiedeHue 3TO JTODKHO OBIIIO OBITH KOHEUHO K€
9POTHYECKUM: UyJOBHUIIIE MEUTAI0 HaOII01aTh 3a CeK-
CyaJbHBIM MTOBEIEHHEM IIPEKPACHBIX IOHOLIEH U [EBY-
IIeK, KOTOPbIE YeOBEYECTBO JOJDKHO OBLIO IMOCTaB-
JSTh JUIA €70 yTeX.

Bces aTa «opoTHdeckas CUTyalMs», KOTJa JIOAU
TBITAIOTCST «<MMETH» APYTHUX BEAET K 0OOCTPEHUIO 00-
CTaHOBKM, KaK Ha MEXIYHapOJHOW apeHe, Tak M
BHYTPH TOCYAApCTB. A 3TO B CBOIO OYepe]b BEAET K
«TOHKE BOOPYXXCHHI» M CO3TAaHHUIO Bce Ooiee cosep-
HIEHHBIX BUAOB opyxus. I'. JlopoHUH onucan HCTOPHIO
[Tynemerrpaga — ropoaa opy>KeHHHKOB, TPOBAIHBIIIE-
rocs nox 3emito. Ckopee BCero 3To0 NpOU30IILIO BCIIEA-
CTBHE JICHCTBHS, BBIIIEAIIETO U3 M0l KOHTPOJISI HOBOTO
Buja opyxus. 1 310 opyxue cTano aeicTBoBaTh Mpo-
THUB BCEro, 4TO ObUIO cBsizaHO ¢ HoBbiM BaBmiionom n
Jlake TIPOTUB caMoro 3Toro ropofa. Ilposammics cam
Hossiit BaBunon u I'enepai ¢ ero apmuei u sa1epHbIMU
pakeTaMu, KOTOpPBIE OH XOTEN HCIOIb30BaTh MPOTUB
3a)KpaBIIENCs TUTAaHTCKON COPOKOHOXKKH U CaMO Yyz0-
Bue. Becs mup pyxuyn. Katactpocda, BI3BaHHas BO-
[apeHueM B MHUpe DpoTukH, oTBepraromeid JI1060Bb
pagu ycraHoBieHuss Hosoro Ilopsaka, mpusena x

Kouny Cgera, pa3pymenuto Ctaporo Mupa. Ho, kak u
npennosaran ['enepan, Beenennas ycrosija, oHa BO3-
poIuIach OISITh, HA TOM XK€ «MECTe», TIe ee 3acTana
Karactpoda. Ho 3to 6puta mpyras Beenennast B KoTo-
poii He ObLTO TpHYKHBL, NpuBenei k Katactpode, 1.¢.
— Dpotuku DMMaHyab. [1o kpaiiHe# Mepe, U3 mepco-
Haxxedl pomana, B Hosom Mupe ynoMuHaroTCs JMIIbL
IaBHBIM Tepoil bouyapoB W KypHaqucTKa, KOTOpBIE
paHbllIe JIOOWIN JIpYyr Apyra, HO MpeAald CBOIO JIIO-
00BB, Clemys KaKUM-TO CBOMM IJIMIHBIM COOOpake-
HUSIM, OTBEPraloIlluX IMPUCYTCTBHE B HUX JKU3HU
JIrobBu. OHM B OIWH J€Hb, B COCEOHHUX PECTOpaHax
CBITPAJIM CBabOBI, COEIMHUB CBOU CYABOBI C HENOOH-
MBIMH JIIOABMH, C KOTOPBIMH HX CBS3BIBaJIa TOJNBKO
9POTHKA, CBS3aHHAS C MPOLUIBIMU, IEPEKUTHIMU KaTa-
cTpodaMi M OXHIAaeMBIMA HOBBEIMH KaTacTpodammu.
Ho HecMOTpst HUM Ha YTO OHHU BCE K€ HOCHJIM B CBOMX
cepImax maMsATh O MpexkHer moosu. Bepkue B Kara-
cTpode, OHM HECIHM B CBOUX CEp/llaX BOCIIOMHUHAHUS
00 3TO# TF00BH, TOMOTLIEH UM BBDKUTB, OHH, CITYCTS
MHOTO JI€T, BCTPETMINCH, U CTAJH XKUTh BMECTE.

YV oponuna JIro00Bb mpaBUT MHPOM H HE TIPO-
mfaet npeaarenscTBa. OHa MpeaocTeperaeT OTBeprar-
IIUX €€ U MBITaeTCAd HACTaBUTh JIIOJICH Ha ITyTh UCTUH-
HbIH. Tak Mox3eMHbIE TOJNYKH, IPUBEAIINE MO3JHEE K
Karactpode, B nepBblit pa3 npousonuim, koraa bova-
POB M XypHaJHCTKa IpeNalld CBOIO JIOOOBb M OJHO-
BPEMEHHO CO3/aJIi CEMbU C HEMOOUMBIMHU JIOABMU. A
TOPKECTBO OPOTHKH, KOTOPYIO IPOTHBOIOCTABHIN
JIrooBu, mpuBeno k Kartactpode Bcenenckoro mac-
mraba 1 rndenu mpexHero Mupa, KOTOPBIH, OJHAKO
e, CMOT' BO3POJIUTHCS BHOBB, TOJIBKO B JIy4IlIeM Kade-
CTBe.

Xopomo ABTOpPY, KOTOPBI MOXET B CBOEM IpO-
W3BE/ICHUH CIeNIaTh BCE TaK, KaK eMy XOUYETCs, U ITOKa-
3aTh Bce B JkenaeMoM cBete. Ho Bce 310 OyaeT BBIMBIC-
JIOM, W TIpU BCEM CBOEM peajn3Me OyIeT OTpaxaTh
JIUIIB TO, O YeM XO4eT cKa3aTh ABTOp. PeanbHOCTS ke
OTpaxkaeT Bce Kpacku JKu3HM 1 Bce ee CTOPOHBI, a Ho-
3TOMY, KaK MBI BHIUM, PealbHOCTh MOXKET OKa3aThCs
MTOPOW Kpyde U OIacHee JF000H BEIMBIIIIICHHOW AHTH-
yTonuH. B KW3HM OYEHB CIOXKHO, a MOPOH M HEBO3-
MOYKHO MOOEINTh TOT abCyp/l, KOTOPBIH CO3/Iaf0T HAaM
«CUJIBHBIE MHpa CETO», MBITasiACh HAC «ImonMeThy. Ho
BCE, )K€ CKa3aHHOE HaMH CJIOBO MOJKET OTO3BAThCS B
JOylIax Tex JIoJeH, KOTOphIe ero yCJbIIaT, 3aJyMa-
I0TCSI, COTIOCTaBST C TE€M, 4YTO HaOmoJaT. A 3aTeM
CTaHYT MPOTHBOCTOST TeM, KTO IBITAETCS BCEMH CIIO-
co0aMH MOJNYYUTH BJIACTH HAJ YEIOBEYECTBOM M BO-
IUIOTUTH CBOHM M3YBEPCKHE 3aMBICIIBI, DAl BBIMBIII-
JICHHBIX K€M TO HJIEAJIOB.

CceplIkH:
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"DEEP DRILLING" BY ALEXANDER ZAGRIBELNY.

Annomauus.

B cmamve asmop pacckaszvieaem o mom, umo obasan A. 3acpubenvromy mem, yumo asmop «Hepmanxuy
HAMOJIKHYJl €20 HA MblCJlb, npueedwy;o K CO30AHUIO 2UNOMmMe3bl O GIUSHUU NCUXOJIO2UL NOUMEHUS HA npOMCXOJfCOQ-
Hue A3viKa u c1os. A makoice pacemampueaemcs onucanue agmopom «CUCmembl NOUMeHUs)» Ha npwwepepa60mbl
Ha Hegpmenpomviciax Kaszaxcmana, 20e asmop «Hegpmsankuy u «byposvix xponuky» npopaboman mHozo niem u
3HAem 8CI0 USHAHKY pabOmbl SMUX npeonpuamuil.

Abstract.

In the article, the author talks about how he is indebted to A. Zagribelny for the fact that the author of "Qil
Industry” gave him an idea that led to the creation of a hypothesis about the influence of the psychology of naming
on the origin of language and words. The author's description of the "system of naming" is also considered using
the example of work in the oil fields of Kazakhstan, where the author of "Qil Industry" and "Drilling Chronicles"

worked for many years and knows the whole inside story of these enterprises.

Knroueenie cnosa: cucmema NOUMEHUS, CIIOHCEeHUE CUl, IMUMOJIOCUA, 36y1<0n00pa9fcanue, A. 3aepu6eﬂbelﬁ,

«Hegmsankay», «bByposvle XpoHuKkuy.

Key words: system of naming, addition of forces, etymology, onomatopoeia, A. Zagribelny, "Oil Industry",

"Drilling Chronicles".

Yem MHe oporo TBopuecTBO A. 3arpubesnbHoro,
TaK 3TO TE€M, YTO B HEM JIMOO BBIPAXKAETCSI MBICJIH BO
MHOT'OM COBIAJAIONIHE C MOUMH YyBCTBaMU U IIEPEKHU-
BaHMsIMH. JIn0O st HAX0Ky B HEM Jyisi ce0sl, YTO-TO HO-
BO€ U 3HAYUMOE, OHO OOJIBIIIOE HATIOMUHAET «BOJIIIEO-
HBII NTMHOK», 3aCTAaBIIAIONINNA IBUTATHCSI B HY)KHOM W,
TJIABHOE HHTEPECHOM JUTs MEHs HamnpaBieHuu. [IpaBxa,
S TPOYHTAll BCEr0 JIMIIb JBE €ro IOBECTH:
«Hedrsakan[1] u «bypoBple XpoHUKN»[2], HO MHE
9TOr0 JAOCTATOYHO, YTOOBI CUUTATH €TO CBOMM y4YHUTE-
nem. [IpaBna, He 3Har0, HACKOJIBKO OH OYET paj, TOMY,
YTO Yy HETO MOSBUIICS TaKOH yUCHHK, HO KaK ObI TaM, HU
ObLTO, UMEHHO OH MOJBEN MEHS K CO3aHUI0 HOBOM
STUMOJIOTHH, OCHOBAaHHOHN Ha COBMEIIEHUH 3BYKOIIO/-
pakaHU U )KECTUKYJIISAIHH.

B Moeii Teopuu peub UAET HE TOJIBKO O 3BYKaX U3-
JTaBa€MbIX JKUBOTHBIMH, HO M O 3BYKaX, KOTOPBIE MOy~
YaIOTCSl B PE3YJIbTATE B3aUMOJEHCTBUS CTUXUM U pa3-
HBIX OOBEKTOB. Sl — CENBCKHH JXHUTENb, MOCTOSHHO
CJIBIIIY BCE 3TH 3BYKHM M BHXKY, KaK Halla pedb CTpe-
MUTBCS OTPa3UTh 3TO B3auMoJjelcTBre. Hamm npenku
MOTJIH M300paaTh *KeCcTaM1 Kakoe-TO COOBITHE U IIPO-
M3HOCHUTH 3BYKH, COIIPOBOXKIAIOIINE 3TO COOBITHE.

B «Hedrtsuake» ecTh amn3oj, Koraa repoil 3aay-
MBIBA€TCSI HaJl TEM, YTO BO MHOTHX SI3bIKaX MHpa CyIIle-
CTBYET cJ0BO oOo3Hadaroniee OypeHHe, BpalleHHe U
3BYYHUT OHO BO MHOTHX SI3bIKaX MOYTH OJAMHAKOBO. 3a-
rpeOenbHBIN TpUIIeN K BBIBOAY, YTO, BOZMOXKHO, 3TO
OCTaNoCh OT Mpas3blka, HA KOTOPOM pPa3TOBapHBaJIO
npayesioBedecTBo. «bypa-kpyTu!» — Kpudas noxusioi
Mactep... Panbiie I'pulie He NpuxouIIo B FOIOBY, Kak
TIOXO0’KH I10 3BYYaHHIO M 3HAUEHHIO Ka3axcKoe «Oypay,
pycckue «0ypuTh, Oypan» u aHrnuiickoe «boring».Ko-
PEHb HEKOro Tpasi3blka, 00O3HAYAIOIIMK BpalleHHE,

MIPOABIPSBUB THICAYETICTHHE 3BYKOBBIE HAILIACTOBA-
HUSI, COXPAaHWICS Yy pa3HbIX HapoJOB MOYTH HEU3MEH-
HBIM».

3amymaincs s, ObUIO HajJ 3TUM NPHUMEPOM, U CTal
UCKaTh HEYTO MOX0XKee B APYIux ciioBax. OMHAXKIBI S
ycTbIIIal, Kak Kadarolleecs: cTapoe JepeBo M3JaBajo
3BYK «JIp» W MOJyMaJl, 4TO MOKET OBITh TOITOMY €T0 U
Ha3BaJll «IPEBOM» - «1epeBoM»? Tak IMOTHXOHBKY Y
MEHs HaOpanock Tak MHOTO MaTepHaa, YTO IOJY4H-
JIach CTaThsl, KOTOPYIO OITyOINKOBAN ITOJICKHI MEXTy-
HapOJIHbIH HayuHbI xypHan Colloquium-journal [3].

51 co3pan CBOIO TEOPHIO CHCTEMBI IOMMEHHS 3a-
JIOJITO A0 TOTO, KaK MHE ITOBCTPEYAINCH IPOU3BEACHUS
A. 3arpubenbHOro, Ho Korna s yuraro «Hedtsanky» u
«BypoBBIe XpOHUKNY» ST HAX0XKY aHAJIOTHH C OCHOBAaMH
cBoeili Teopun. CrucTeMa IOMMEHHS — 3TO CUCTEMa B3a-
HMMOJICHCTBUS BCETO CO BCEM, C Y€M OHO MOJKET IPO-
B3aUMOJIEHCTBOBATh. U B pe3ynbTare KaXk10ro Takoro
B3aMMOJIEHCTBHS OCTAETCS CIE]] B BUJIE UMEH, KOTOPBIE
TIPUCBANBAIOTCS BCEM 00BEKTaM-CyObeKTaM 3TOro B3a-
nmojeiictBuss. OueHb MOKa3aTenbHAa B JTOM CIIydae
IIPUTYA O TOM, KaK MOpSK, IONABIIMN HA OCTPOB aMa-
30HOK, CyMEJI CIIACTH ceOe KU3Hb, BHIKA3aB aMa30HKaM
XKeJaHue, 4TOObl ero youina «camasi HEKpacuBas» U3
Hux. Ero xu3Hp OblIa criaceHa, T.K. HU OJlHA W3 JKEH-
IIMH-BOWTENBHUI] HE 3axoTella NPUCBOEHUS cebe
HMMEHH «CaMOW HEKPaCHUBOW».

OmHUM W3 MEXIUYHOCTHBIX M MEXIPYIOBBIX
B3aUMOJICHCTBUM SIBIISIETCS CEKC, KOTOPBIN YIIOMUHAIOT
Jlake TIpU B3aUMOJEHCTBUSX HECEKCYallbHOTO Xapak-
tepa. Tak B «HedTsHke» nMpUyYecKuil repoil pyran
HWHOCTPAHIIEB, KOTOPBIE KMMEJIN» KaKk MECTHBIX PaboT-
HUKOB, TaK M Ka3aXCTaHCKuE Henapa. «Bsl mpumm
CIOIa BBL..Tb 3Ty CTpaHy U BBIKA4aThb CBOHU TIpA3HBIE
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nensru! Bpl cuuraete Hac neppmom! VYe..re 0OT-
CIOZIa,CIMIIKOM MHOTO Bac Takux yOmromkos». Ilpm
3TOM 00€ KOH(IUKTYIOIIHE CTOPOHBI HAa3BIBAIH TIPO-
THUBHHKA «KyCKOM JEPbMay.

A B «BypOBBIX XpOHUKAX» ONUCBIBAJICS CKaHAI C
TYpPELKUMH CHENNAINCTaMH, 3asSBISBIINMH MECTHBIM
pabOTHHKAM, YTO «IHEM UMEIOT UX CAMHX, a IT0 HOYaM
- UX XEHY.

IIpu sTOM camu 3amagHble PYKOBOIUTEIH CO-
3HAIOT, YTO BCE, YTO OHU AenaroT. OMH U3 HUX TOBO-
pHUI: «I9TO 9KOHOMHKA BUKHHI'OB — OTPaOUTh, CKEYb U
UATU Janslie. 5 He 3Hato, MouyeMy MBI Tak JenaeM. Tak
HE JOJDKHO OBIThY. Benp He menaercs Tak B MX POAHBIX
cTpaHax. Ho oHHM CuUMTalOT, 4TO MM BCE MOJXKHO, IO-
CKOJIBKY YYBCTBYIOT ce0si mobOenurtersiMu ObIBIIEH
«mMInepuu 3nay». Y raaBHbIN repoi IpoTeCTyET IPOTUB
TaKOTO «IOMMEHMs». «— Jla, HaJ HaMH SKCIATHl OT-
KPBITO CMEIOTCS, KaK HaJl Ty3emMuamu! — Bckumen ['pu-
ropuil...— Sl He 3Hal0, 4TO 3TO,... HO HAMH BCEMH BJIa-
JIeeT KaKOW-TO JyX, KaKOW-TO JAPEBHUI apyax BCeoO-
nielt 0abbell MOKOPHOCTH. MBI, KaK CpaMHbBIC IEBKH,
pa3IBUHYJIM HOTH, PacciabWiInCh U SIKOOBI MoiTydaeM
yaoBosbcTBHE. Bac 910 He yHmkaeTr? MHe — ragko!»
['maBHBIN repoii BO3MyILAeTCsl, KOT/ia SKCIaThl HE0100-
PHUTENBHO, MPE3PUTEIbHO W YHHUIHXHTEIHHO OTHO-
CATCA K MPOCTBIM MECTHBIM TpyZAsraM: «...DpeHK,
YCEBIINCHh Ha JWBAH, MPUHSIICS XajloBaTbes Jxoiicy,
Kak OpaJIMaH 4YyTh HE YAAPUII €T0 KIIFOUOM U KaKHe OHU
TYIIBIE, 3THU 3/ICIIHIE paboure, M KaK X TPYIHO 3acTa-
BUTH YTO-TMOO JIenaTh OBICTPO U MPaBUIbHO. TO JH an-
KOTOJIb OKOHYATEeJIbHO Pa3sMOPO3MI MO3TH, TO JIU BUA
AWTynp 10BeJ 10 KpUTHIECKOH TeMIepaTypsl, HO I pu-
ropuil y:xe He MOT cliepKaTbcs.— Jla, OHU JIEHUBBIE, /13,
OHH JTIO0AT MOECTh U MOCTAaTh, 1a, OHK TOPA3/I0 JIyUIIe
MacyT OBEIl, YeM KPYTST raiiku, — BKIIMHUJICS OH B pa3-
TOBOP THXHM, HO YNPSIMBIM I'OJIOCOM, C KaXJIBIM «Ja»
MOBBIIAsE TOH. — Jla, X MOXKHO KPHUTHKOBATH 3a 3TO.
Ho mouemy e ThI, Tak Mpe3nparoIni 1X, IpHexail u
TOPYHIIG 371ech? A XOUelIb, st TeOe CKaxy — mouemy? —
[la moToMy, 9TO THI HMYETO NPWINYHOTO HE MOXKEIb
HaWTH y ceOst noma. [loToMy 94TO TaKoi THHIIOH TICHXO0-
mat, KaK Tbl, HUKOMY TaM He HyXeH. A 3]1eCh Thl CaMO-
YTBEPKIaelIbCs ¥ TEIUIIb CBOM aMOuIMH. Ja ThI 1oJ-
JKeH KJIaHATBCS 3TUM TO0OPOAYIIHBIM, TOCTEIIPUUMHBIM
JIFOJISIM, YTO JIAJI TeOe BO3MOXKHOCTD 3apaldaThiBaTh Ha
uX TOpO0y OrpOMHBIE MaHHU-MaHH. A THI TIOHOCHIIL UX
CaMbIMU TPS3HBIMHU CJIOBaMHU. Thl — W3TOM, XUIIHAS,
Oe3HpaBCTBEHHAs1 TBaph W BIBOIMHE IOCTOMH Ipe3pe-
HUS. .. — BBl Kynuau Hac, HO Tak ¥ HE MOHSIH, Ky/1a BbI
nonanu! beBmuit Coro3 — 3T0 He Kakas-HUOyns Jlu-
BUs, 910 He Tperuit Mup! U yurn, dakunr te1 dake,
ecii O pyCCKHe TOJIBKO XXpaJld BOAKY M CITajiH, OHH He
ocTaHOBWIN ObI HemieB noj CTalWHTpazoM U HE TI0-
JIeTeH TEepBBIMU B KocMmoc... — W 1 OBI xoTen, — He
CIIymiasi ero, MpojoJDKail I 'puropuid, — 91006 BeCh MHp
y3HaJI, KaKue Cpeln Bac, MPHUE3KAIOMUX CIOAa U3 Ba-
IIMX CPaHbIX, 3Q)KPaTbIX CTPaH, BOAATCS MOIOHKH H
yomoaku. XXena tebe qoma oTpesana sidna, CMOTPH,
Kak OBl 371eCh TeOe elle 4ero He 00pe3am».

BoicTynaer rnaBHBIN repoit U IPOTUB TEX, MECT-
HBIX CIEIHAINCTOB, KOTOPbIE MOAJEPXKUBAIOT JEH-
CTBHMSI MHOCTPAHHOTO PYKOBOJCTBA KOMIAHMU: «— A
ThL, IATPUOT, YTO CBOM 3eHKHU Isuuib? Mau, cipocu y

HEro — Mo4YeMy MOIO 3eMII0 Hacuiryenlb? CKkaxku UM:
«YTO X BBI JI€JIaeTe, CBOJIOYN?» — BOT Tako# ThHI Iat-
puot nonbansrii! CTan UMETh CBOIO MITYKY OakcOB H
cpa3y 3a0bUlI, 4TO TOJIOBHHA TBOHMX COIJIEMEHHHKOB
€71Ba Ha JI0JIap B IeHb epebuBaercs. Beskue Boprorn
TBOIO 3€MJIIO XKydaT M APIOYaT BO BCE ABIPKH, a €My,
BHINIIB, pycckue MemaroT. [ ne-anbyas B Anpbepre
B Jlynsuane, Heboch, (akena He ropsar. M mrynepa
CTOAT HopMaibHbIC. [lolau, ckaku cBOeMy COpoauuy
— bepuky, ObiBIeMy HHCTIEKTOPY: «YTO X THI, aK 0,
CyKa NpoJayKHasi, O3BOJISICIIb TOPH30HTHI IPOOUTH !» —
Kak 1 ckaxy IpoTHUB CTapIIero, ¥ pa3se OT HEro 3aBU-
CHT, €CJIH HABEpXY PEIIIIIHN, — C1a00 0TOMBaIca AMaH-
Tail. — Tak OHH Bce BMECTE TBOIO CTpaHy IpadAr, mpo-
Jali Bac ¢ MOTPOXaMH, ra3 TOPHT, BOA B CKBAKHUHBI
UZET, TUIATSAT MHU3Epa, BBIPYUKa B UyXKHX OaHKax, —
opait I'puropuii...» 3/1ech 0O4eHb MMOKa3aTeIHHO H300-
paskaeTcsi CHCTEMa CIIOKESHUS CHII AJIs1 HOMMEHHS 4eT0-
TO WIM KOTO-TO O KOTOpPOW aBTOP TOXKE YHNOMUHAET,
MPUBOAAT OUYEHb HHTEPECHBIE IPUMEpPHI: «...4ya-
CTEHBKO I'pUrOpHil OCTABIIANI MY3bIKY U OTIIPABJISICS B
TEHHUCHYIO, KOTOpasi OblJIa OTIIMYHBIM OOBEKTOM ISt
Ha0 0 eHus Toro, uyTo ['puropuii Ha3bIBaj st ceOst —
a¢pexroM HeycTouuBbIX (urykTyauuit. Crens 3a 1BU-
KEHUSIMU UTPAIOIINX, MEJIbKaHUEM OeJIoro ImapHuka Ha
3€JICHOM CTOJIE ¥ MEPLIAHNEM I10]] IOTOJIKOM JIFOMHHEC-
LIEHTHOH JTaMIbl, TJ€ 3JICKTPOHBI, IPBITas C OpOUTHI Ha
opOuTy, Mo 0COOBIH, TTOYTH HECHBIIIMMBIN Ty H3ITYy-
YaJy KBaHTHI CBeTa, [ pUropHii MbITalCS Npenonpese-
JIUTH TEUEHHE U PEe3yIbTAT UI'PHI 110 OTHOMY €My BHST-
HBIM npu3HakaMm. C JeTcTBa OH ObUT YyBCTBHUTENEH K
3IEKTPOMArHUTHBIM MOJISIM U 6e3 KoMmIaca C 3aKphl-
TBIMU TJIa3aMU MOT TI0Ka3aTh HampaBjeHue Ha Cesep.
UYro-To nepenanock eMy OT Jie[ia [0 MaTepu, KOTOPOro
BCETJla 3B B JIEPEBHE, €CIIM TPEOOBAIOCh OTHICKATh
JIydIee MECTO JUIS PBIThSl Konoua. ['puropuio Obun
XOPOIIIO 3HAKOMBI O€30TYETHBIE MOTYOILyIIEHHUS JI030-
XOJI0B, KOTJ]a «paMOYKa» — JIBa COTHYTHIX, 3aXKaTBIX B
KyJlakax 3JIeKTpoJia ITOBOPAYMBAIIMCh CaMH COOOH, 1
BEPTHKAJb OT UX MEPEKPEUIMBAHUS TOYHO yKa3blBasa
BOJIOTIPOBOHYIO TPYOY MIIM CHIIOBOH KaOellb 1moJ| 3eM-
sedl. Ha cBOMX MHTYUTHBHBIX JOTaJIKax OH COOPYIUII
TEOPHI0, KOTOPYIO Temeph IBITAJICS NPOBEPHTH Ha
npakTuke. OHa 3aKifo4anach B CIEAYIOIIEM: IIPH
HaKaJle CTpacTei BO BpPEeMs CIIOPTHBHOTO COCTSI3aHHA
WIA TIPA WHTCHCUBHOM OOCYXIEHHUH Kakoro-HUOyIb
OCTPOTO BOIIPOCa BO3HUKAET BO3OYKICHNE, A)KHOTaX,
KOTOPBII MOXET IPUXOJUTh B PE30HAHC C HEKOTOPBIMU
(hOHOBBIMU MMITYJIGCAMH U BOJHOBBIMH IIPOLIECCAMH B
okpykatomeM mupe. CTaTHUCTHKA HaBEpHSAKA NOJTBEp-
JUT YBEIIMUCHHE YKCciIa Teae(OHHBIX 3BOHKOB B MO-
MEHT NPHUX0Ja BOJH B3PbIBA COJIHEYHOI aKTHBHOCTH.
MsI — KuBbIe O0BEKTHI M, TaK WIHA HHAYE, pearnpyemM
Ha BHEIIHWE CUTHANBI, OTKy/Aa ObI OHM HU IIUTH — OT CO-
TOBOTrO Tele(OHa WM U3 JATbHEro KOCMoca, OT JIyH-
HBIX TIPIJIMBOB MJIM TEKTOHUYECKUX TTOJIBHKEK 3eMIIH,
HAaC MPOHHU3BIBAET KOCMHYECKUH BETEp, MBI — ydacT-
HUKH TIOJeH BCeMHUpHOTO TAToTeHUs. OCO3HAHHO WITH
0€30TYETHO JIOBS 3TH PE30HAHCHI, MOXKHO OBLIO MJITH
1o rpeOHSM BOJIH BIEpell, IOACTPauBasiCh M Jlaxe
BIMsIA Ha OJvpKaiine ciydailHble MOMEHTHI B CBOIO
nose3y. TyT TpeboBaics onpeseseHHbli Oananc yyB-
CTBUTEIILHOCTH U CIIOKOMHOH peduiekcun. [ iryxoBaTblit
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NPOCTO HE paccabunT. CIMIIKOM BO30YIUMBIN HE BbI-
JEp)KUBAET, cOMBAETCS, UM OBIAJACBACT BHYTPEHHEE
6eCIOKOHCTBO, KOTOPOE HIIET BBIXOJ, HPOSABIACH B
CTpaxax M HEPBHBIX CPBIBaX, a Y HEOPTaHHU30BaHHBIX
PYKOBOAUTENEH — B 9aCTBIX OECCHCTEMHBIX BOIPOCAX
U OTJa4ue OECTONKOBBIX PACTIOPSIKEHHUH.

I'puropwmit 3amMeTwi1, 9TO yIOBUTH BCIDIECKH BHO-
pauuii ropaszio Jierye B IPUCYTCTBUU KaKOro-HUOYIb
INEKTPUUECKOTO0, U3/1aI0IIero (GOHOBBIH IIyM mpudopa
— Oyzp TO ryasmuil TpanchOpMaTop, JTIOMUHECIIEHT-
Hasl JJaMIIa, KOHAUIUOHED, IBLIECOC, XOIOAUIbHUK UITH
KommbroTep. IluTaromas ux orpoMHasi pa3BeTBICHHAs
CETh 3NIEKTPOIIEPEIay C €€ IIEPEMEHHBIM TOKOM B IISITh-
JIECSIT TepIl M HEM30EKHOH BHOpaIUe, Kak OrpoMHas
aHTEHHA, yNaBIUBaJa W yCHIMBana (UIyKTyalluH dYa-
CTOT BOJIH BHEITHEH SHEPTUH, KOTOPHIE OJHOBPEMEHHO
OIMHAKOBO BO30YK/IAIOMIe ACWCTBOBAIHN U Ha JIFONEH,
Y Ha JICKTPUYCCKHUE MAIIUHBI, ¥ OCTaBaJOCh B KaXY-
LIEMCsI Xa0Ce MOMMAaTh BOJIHY U UyTKUM YXOM HUITH 11O
Hel, pearupys Ha IUKU U CIaJbl CI0XKHOM, caMoopra-
Hu3yloleics noaudonuu. Oto ObuTa WHPOPMAIHOH-
Hasi My3bIKa 3eMJIU B [IOTOKE CO3HAHUS KOCMOCa, KOTO-
past Topoii JIF0OOIBITHRIM 00Pa30M MpEeCKa3bIBajIa pe-
aKIMu OKpy:katouei cpeasl u moaeil. [locne pacnaga
Coro03a 1 pacIerky eTMHON IHEPTrocucTeMsl I puropuro
MOKA3aJI0Ch, 4YTO YEJIOBEYECTBO JIMIIMWIOCH CaMoTO
OTPOMHOTO B MHpE OpraHa YyBCTB — HEKOTO THTaHT-
CKOT'0 HHEPrOCKOIIa, HO ¥ TeX 00JIOMKOB, YTO OCTAJIHCH,
XBAaTaJIO JUIA €0 YMO3PUTENbHBIX ONbITOB. K coxaie-
HUIO, MECTHBIC DJICKTPOCTAaHIIUU OTBPATUTECIBLHO ACP-
JKaJld 4acTOTY U HalpspkeHue. B Amepuke u To u apy-
roe ropaso yCTOWYHBee, a YaCTOTa TOKa BHIIIE HA Jie-
cAThb Tepll. MOKeT, I03TOMY Y HUX TaM BCE BPAlLlaeTCs
OpIcTpee, 3a7aBasg YETKUH PUTM SKOHOMHKe? A y Hac
MOPOX/IaeT TOJIOBHYIO 0OJIb OT CKauyKOB B CETH, Iepe-
TOPEBIINX TEIEBU30POB M XOJIOIMIHHUKOB.

Ha sToM MHCTpyMeHTE, COCTOSIEM M3 OITyTaB-
MIMX MPOCTPAHCTBO OECUNCIICHHBIX ITPOBOAOB-CTPYH,
MOXHO OBUITO J1ake ChIrpaTh. ECii B Hy>KHBIF MOMEHT
BCTaBUTh MapKHPYIOIEE CIOBO MIIM XKECT, a 3aTeM B
TOYKE OILIYIaEMOTO CIIEIYIOUIEro IHKa IOBTOPHUTH
€ro, y OKpY)KaloITMX BO3HMKAJ JITKMH IIOK, KaK OT
yz[aquﬁ IOYTKHU WX TOYHOTO MonagaHus B LEJIb, XOTA
3Ta LeNib Obula a0CONMOTHO HeBUIUMOiL. [Ipou3Boau-
JIOCH BIICYATIICHUC, XOTA HUKTO TOJIKOM HC ITOHHUMAJI, B
yeM, COOCTBEHHO, COJIb.

VY 10BUB 3aKOHOMEPHOCTh, OH HEOJHOKPATHO ITHI-
TaJICsl BOCIONb30BaThCS €10, HO BHELIHUI MUD B CIETY-
I0lllee MCHOBEHHUE MPOM3BOJILHO PACIIMPSUICS, MPeoo-
Pa30BBIBAICS, MOTJOTUB IMO3HAHHYIO CBSI3b, TOYb-B-
TOYb Kak HaONoaeHus (Qu3nka-saepiiiKa BIUIIO Ha
HaOmogaemblit MuKpomup. Y I'puropwuii He BIosHe Mo-
HUMAaJI — MPOUCXOJUT OTO O00BEKTHUBHO HIIM TOJLKO B
€ro BOOOpakeHHNH, W 3aKOHBI MUK-POMHpPA, IIPUXOT-
JUBast KOHQUTYPAIU ¥ TOHKAs UTPa IMoJIei JeHCTBYIOT
U B CO3HAHHUHU TOXE?

Jlronu xe, HaJl KOTOPBIMH CEKYHAY Ha3aj OT Ipo-
3peHHsI OH YyBCTBOBAJ CBOE IIPEBOCXOJICTBO M Jake
HEKy!0 TaMHCTBEHHYI BIIACTh, TEHEPh OKAa3bIBAJIUChH
yMHee, riIy0xke M, CKopee BCEro, AaBHO MHTYHTHBHO
9yBCTBOBAJIM TO, YTO EMY TOJIBKO C€ifuac MpHUIIIO B To-
noBy. Ho oTTeHkoB 1BeTa, TeHEH MU 3BYKOB BOKPYT,

KPOTKHMX IBIKCHUI TpaBbl, (JOPM OOJIAKOB CTAaHOBH-
JIOCh OOJBIIE, CIOBHO PE3KO MOBBINAINCH pa3perie-
HHUE ¥ YHCJIO0 MUKCENIeH B pacTpoBOM (aiisie ero BHyT-
PEHHETO KOMITBIOTEPA.

Bot nepeBo — sA3bIKM JHCTHEB JMKYT BO3AYX. A
KTO TaKkue — JItoAn? B Kakne urpsl urpaer ¢ HaMu MpH-
poma? B kakwe WTpHl MBI HTpaeM C HEH, W Modemy
Jy4Ille BCEro 3TO BhIpakaeT My3blka? HoBoe 3HaHUe
TIOMOTajio co37aBaTh MeTa(opbl, HO He MOOeKAATh B
TEHHUCY.

VIMEHHO B CIOXKEHUU CHUJI BUAMT IJIABHBIU repoi
«Hedrssaku» BeIXOA M3 cutyanuu. HyxHo, 4ToOBI Bee
MECTHBIE, I PYCCKHE M Ka3aXW CTalld COBMECTHO JCH-
CTBOBATh IPOTHUB «BAPSATOBY, IO-XO3AHCKH JIEHCTBYIO-
X Ha ux 3emiie. Ho 6opb0a ¢ «IuroxuM monMeHueM»
WHOCTPAHIIAMH OCJIOXKHACTCI C HEO0OXOIUMOCTBIO
OOpEOBI CO CBOMMH JK€, MECTHBIMH JIFOOUTEISIMH
«ypBaTh KHPHBIH KyCOK», IEHCTBYIOIINX METOIAAMH
HU 4yTh HE JTy4Ile 3amagHbIX.

ABTOp B 000MX HPOM3BEACHUSIX NMPUBOIUT MPH-
MepHI TOT0, KaK OT/AENbHbIE JIIOAU U 1aXKe OpraHu3alluu
MIBITAIOTCSI «TIOUMEThY» JIPYTUX, MOPOH HaHOCS Bpex U
cebe. OueHb nokazarenex npumep u3 «Hed sk, KO-
raa Bopyst HeTh, MOJIOJION YEIOBEK HAIUIICSA CHIPOU
HedTH, comeprkamer 00JIbIIOe KOIMNIECTBO SAIOXUMH-
KaTOB, NMPUMEHACMBIX U NOOBIYM HE(TH W3 CKBa-
xwuHbL. [eponns «HeTsaakm» AMryns cBouM moBese-
HHEM OYEHb HAIOMUHAET Ka3aXCTaHCKYI0 He(TIHyIo
MIPOMBIIIUICHHOCTh, KOTOpPasi pajy CHIOMHHYTHOH BBI-
TOJIbl TOTOBA OTAATHCSI KOMY YTOHO, XOTh CBOMM, XOTh
HMHOCTpAHIIaM.

B 37011 k€ mOBECTH PUBOJUTCS PUMEP TOTO, KaK
MHOTHE aMEpUKAHCKHE KEHbI KUMEIOT» CBOUX MYXKel,
3aCTaB/IAd MX NPOKAIBIBATH SWYKH, NMPOBOASA, TaKUM
o0pa3om, KacTpaiuio, BO u30exaHue B OyaylieM ciry-
YaifHBIX OepEeMEHHOCTEH.

«XpOHUKHN OypeHHs» SIBJISIOTCS HE TOJBKO TeMa-
THYECKUM NpojorkeHneM «HedTsiHkn», HO B cMBICIIO-
BBIM. ABTOp M 3/1€Ch NBITAeTCS HANTH BBIXOA U3 CO-
3/1aBIIENCs CUTyaH. TonbKo B «XpOHHUKAX OypeHus»
OH C 3THUM Kak Obl CMHUpSAETCS, BEAb XHUTh TO KaK TO
Hamo... OH ¥ paboTy HaxXOIHUT cebe B MECTE, BHITOIHO
OTIMYAIOIIEMCS OT MPEIBIAYIIET0, HO TOXE yIpaBJisie-
MOM 3anaJHbIMU dKcnatamu. [IpaBna gena 31ech uayT
HE COBCEM XOPOILO U 3alaJHBIX X038€B CMEHSIOT KH-
Taiickue. OTO MPUBOANUT K CMEHE HE TOJIBKO YIPaBIIs-
IOIIEeH ANUTHI, HO M CIICIHATIICTOB «HOIpoIey». Bme-
cto amepukanua dpenxa npuxoaut kutaen FOi.

B MensttomemMcst MUpe IJIaBHBIN Tepoil BBIHYKAEH
IIpUCIocadinBaThcs MO-HOBOMY. M 3TO He BIIEpBOH.
Tax Ob1BaeT y Bcex. MBI BCe MOCTOSIHHO HIIEM IS ce0st
MECTO NoTeruiee, nony4uie. ['naBHbIi repoit « XpoHUK»
ITOHUMAET, YTO BCE XOTAT «UMETb» M 3TO HEIJIOXO.
Pa3Be mi10xo XOTe€Th UMETH CEMbIO, AOM, JIpy3€H, Ma-
IIMHY, MHOTO JIeHeT... B caMOM 3TOM HET HUYEro IJjio-
xoro. ['maBHOE B TOM, KaK TBI BCETO 3TOTO J0OMBa-
embcs! M xorma THI HMeenTs BO3MOXXHOCTh BHIETH TO,
KTO KaK BCETo JOOMBAETCs, Tl MOXKEIb B CaM HX «II0-
HMETB) - IPUCBOUTH UM CBOE UMS TOT'O HACKOJIBKO XO-
Tes Obl UIMETh C HUM JI€JI0 JIaJIbIIe.

B «Hedrsnke» repoil pyran 3amajHHKOB 3a TO,
YTO OHU «MMEIIN» MECTHBIX PAOOTHUKOB CBOEH KOMIIa-
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HHUH, HO B TOXE BPEeMsl HaXOAMJ, YTO STUM CaMbIM pa-
OOTHUKAaM JKWJIOCh BCE XK€ JIy4Ile, 9eM pabOTHUKaM
OTEYECTBEHHBIX HEPTAHBIX KOMITAaHUHA. B «XpoHNKax»
K€ 3allaJHUKOB CMEHAIOT KUTaiupl. M TyT HacTymaer
cMeHa opsinkoB. CrienuamicTsl, axe (0cOOEHHO) Ku-
TalicKue BBIHYKICHBI paboTaTh 3a IIaTy, KOTopast ro-
pa3zo HmKe, 4eM Obuta y sKcmatoB ¢ 3amama. Ja u
JIFOAM 3TO COBCEM JAPYTHe, 3aMKHYThIE, 3aKpBIThIE, MO-
CTOSIHHO OOsIIIMecs] KOHTPOJISI CO CTOPOHBI «IapTHH-
HBIX OPTaHOBY, U JIAXKE IIOJIUTPYKOBY» U3 CIELCITYXKO.

I'naBHBIN repoii 000X MTPOU3BEACHUI BEIHYXK/ICH
UCKaTh «CBOE MECTO» B cUCTeMe ouMeHus. J[ist aToro
OH TIBITAETCS MOHATH, KaK paboTaeT, AEHCTBYET 3Ta CH-
cTeMa, JUIsl TOTO, YTOOBI IMETh BO3MOXKHOCTD BIIHSTH
Ha Hee U, MOXKET OBITh, TOJyYHUTh JTy4IIee MECTO B HEH.
BcerencTaue 3T0ro Topu30HTHI €T0 MO3HAHUSA PaCIINps-
I0TCS TaK CHJIBHO, YTO HAYWHAIOT YIHUPATHCS B 330Te-
PHKY, OTTOTO, YTO COBPEMEHHAs HayKa HE CIIOCOOHa
JIaTh OTBETHI Ha Bce BOMPOCHL. OCTaEThCs JHIIBL OCO-
3HABaTh, YTO BCE MBI HBEM B MHUpE B3aUMOJCHCTBUA
JIByX Hadall: >KEHCKOI'0 ¥ MY>KCKOT0, KOTJ]a KTO-TO WU
YTO-TO CTAHOBHTCS JIMOO OTHAIOIICH, THMO0 MPHUHUMATO-
HIe CTOPOHOM, BCJIEICTBUE YEr0 U IPOUCXOAMUT «I10-
umenuey. [ maBHbid repoit «HedrsiHkn» monnmaer, 4to
PaHO MIIM MO3HO TaKas CHCTEMa IIOMMEHHUS HCUEe3-
HET BCJICAICTBHE TOTO, YTO «MMETh)» OoJblIe OyneT He-
yero. YepHble ABIPH ()KEHCKOE HAYajo) CHadayia Io-
TJIOTST BCE 3BE3/1bI (MY)KCKOE Hayaso), a 3aTeM U JpyT
IpyXKy. 1 ocTaBIIasicst B OJMHOYECTBE YepHAst JAbIpa-
nobeuTeNbHINA OJHAXKABI UcUe3HeT U cama. Ilocie
9Yero HayHeTCsl akT HOBOTO TBOPEHHUS U HOBOTO «HMe-
Hus». Tak, 4TO, CKOJILKO HHU TIBITaiics ypBarh IO-
Gosble, Bceria HaliAETCs TOT, KTO CMOXET TIOMMETh)
00 JUYHO TeOs, MO0 «ITOMMETh» Te0s Yepe3 TBOMX
MTOTOMKOB.

I'maBHbI repoit «BypoBBIX XPOHMK» MOHHMAET,
YTO B €ro HIECTHJECAT JIET HE CTOMT «MEHSTh CBOE

nmsy. He ctout yes:xats B Poccuro, koTopoii OH He Hy-
xkeH. Tem Oonee, uro B KazaxcraHe ero Bce ycrpau-
Baer. OH Hamen 37ech CBOE MECTO, €My 3/eCh HE
wroxo. Tem Oozee, 9TO MO XapakTepy CBOEMY OH XOTh
U PYCCKHM, HO OOJIbIIE MOX0X HA HOMAaJa, KOUCBHUKA.
EMy m TeHrpmaHCKO€ BOCIIPHATHE MHUpa OJIIKE, 4eM
kakoe 0o apyroe. OH MOHUMAET, YTO €My HE CTOUT
MIBITATBCSI MCKaTh HOBBIX JIPy3€H W KOJUIET, KOTIa y
HEro ecTh CTapble, IPOBEPEHHBIE, TOTOBBIE IIPU CIIy4ae
oKazaTh mojyiepxKy. OH coxpaHsieT oOIIeHne C ObIB-
LIMMH KOJUIETAaMH U MTOJTy4aeT MPHIJIAIICHHE OT CBOETO
obiBIIero Oocca, amepukanna ®dpenka, paborarb B
Jpyroii 3ananHoi HeTsIHOW KOMIIaHMH. MHE Bce 3TO
omusko. S cam pommics B Kazaxcrame. Ho yexan B
xoH1e 90—x B Poccuto, npursn Tam rpakgancTso. Ho,
0c000 TaM HUKOMY OKa3aJicsi He HykeH. Celfuac s CiKy
y ce0s Ha MaJoi pOJaMHe, YXaXHBArO 32 OONBHOW Ma-
MOH, €TMHCTBEHHOMY Ha CBETE YEJIOBEKY, KOTOPOMY 5
ObUT HYXEH Bcerja... XOpollo, YTO Ha CBETE €CTh
JIFOJTM, KOTOPBIM ThI Bcerna HyxeH! Crniacubo aBTopy 3a
ero «riaybokoe OypeHuey, MoKa3blBaolee IIACThl He
TOJBKO TPOHMCXOMSAIINX Ha HedTenpombIciax coObI-
THUIl, HO ¥ IUIACTHI, 3aJIeTAIOINE B YEIIOBEUCCKUX Y-
mrax! Henapom nupndeckuii repoit « XpoHHUK» BBIKa3bl-
BaJI HaJeXKay, 9TO U y €ro NPOU3BEICHHE HAHIyTCs
OnaromgapHbIe YNTATEIH.
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Abstract.

The banking system, through the work of banks, has a major role in achieving economic development in
various countries, whether developing or developed countries, through the financing methods provided by banks
to various productive sectors in the country for economic development. Many developed countries consider the
development of banking activity in them one of the basic indicators to measure the development in economic ac-
tivities through increasing banking awareness among individuals, represented by individuals depositing their
money and savings with banks, i.e. increasing public confidence in banks, and this is due to the economic, political,
security and stable conditions of the country. Investment of that money by banks by lending it to individuals and
other institutions with a certain interest, especially in financing investment projects and within an agreed period
of time, and this means achieving Economic development in the country, especially if these loans are used in
productive investment projects. Therefore, it can be said that banks contribute to achieving economic development
through their contribution to the formation of GDP, but the percentage of their contribution is low in Iraq com-
pared to developed countries because the gross domestic product in Iraq depends largely on the contribution of
the revenues of the oil sector in its formation as a rentier country and the productivity of its other sectors are
almost suspended due to the conditions of the problems experienced by Irag. Therefore, we recommend activating
the role of banks in Iraq by increasing banking awareness among members of society and encouraging individuals
to deposit and borrow from banks and using these loans to finance productive economic investment projects
through banks' selection of good projects and financing them in order to achieve the economic development of the

country.

Keywords . Banking System, Rasheed Bank, Rafidain Bank, Iraqg.

Introduction.

Banks have a major and important role in the pro-
cess of economic development through financing vari-
ous economic sectors, especially in light of globaliza-
tion, banks have recently witnessed great developments
in their work in order to provide banking services as
best as possible and at the lowest possible cost and as
soon as possible through the use of modern technology
and its application to the work of banks in order to in-
crease the confidence of individuals in banks and in-
crease their dealings with the banking system and de-
posit their money with banks instead of saving and
hoarding their money with them and this means that
Banks are working to distribute their financial re-
sources in various areas of investment through deposits
they have by members of society and keep part of these
resources in the form of reserve cash balances to face
emergency situations, so it can be said that all that has
increased the efficiency of banking work led to attract-
ing deposits by members of society and then refinanc-
ing them through credit activity towards productive
projects, and this in turn works to increase domestic
production and reduce unemployment rates and thus
achieve development economic in the country.

Research hypothesis

The research proceeds from the following hypoth-
esis that the banking system through the work of banks
and the Central Bank of Iraq has an important and es-
sential role in stimulating investment opportunities and
working to increase them and thus achieve economic
development in Iraq.

Search problem.

The problem of the research is that there are prob-
lems in the country that affected the performance of the
banking sector in financing investment projects and
thus negatively affected the achievement of economic
development in Irag.

Research Objectives

The objectives of the research are the following
points:

1 L am a man of the same age Study and analyze
the work of banks and their importance in achieving
economic development in Iraq through the positive im-
pact on GDP and other economic variables that work to
achieve economic development in Irag.

2. Study and analysis of loans and deposits pro-
vided by Iragi banks in achieving economic develop-
ment.

The importance of research.

The importance of the research is to know the role
played by banks in achieving economic development in
Irag through loans and deposits with banks and how to
use these loans to finance productive investment pro-
jects in order to achieve economic development in the
country.

Search limits

Spatial boundaries. Iraq, Rasheed Bank, and Rafi-
dain Bank.

Time limits. Post-2004 Iraq data.

Research Methodology

In order to prove the validity of the hypothesis
from which the research was launched, the descriptive
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analysis approach was adopted through the analysis of
data related to banks and economic development in
Irag, and then we reached the conclusion, which in-
cludes a sentence of conclusions and recommendations.

The banking system and its role in achieving eco-
nomic development in Iraq after 2004

Here in this topic, the reality of the banking sys-
tem in Iraq is studied and analyzed through the work of
banks by taking a sample of banks, which are repre-
sented by Al-Rasheed Bank and Rafidain Bank and
their role in achieving economic development in Iraq
and can be addressed as follows :

1.1. Banks in Iraqg and their role in achieving
economic development in Iraq after 2004.

The role played by banks in achieving economic
development in Iraq has become important and essen-
tial for the Iragi government, if the Iraqi government
confirmed it through the preparation of annual develop-
ment plans in order to achieve the development process
of the country, especially since Iraq has gone through
very difficult circumstances that affected the reality of
economic development in it, the emergence of globali-
zation and developments that have occurred in the
world have appeared significant changes to the services
provided by banks as a result of the development in the
world, such as interest in the application of perfor-
mance standards and standards Financial technology
and increasing the contribution to the formation of the
country's GDP through the availability of funds for in-
vestment and increasing investment in various eco-
nomic productive sectors of the country.®

The banks are working to stimulate savings and
increase it through the deposit of deposits in banks and
link those savings to economic investment projects and
achieve an economic return development at the country
level, hence the importance of banks and their role
through financing in order to provide financial re-
sources to get rid of the gap between the increasing de-
mand for investment and limited savings in the Iraqi
economy as there is a great demand for bank financing
by individuals and institutions, which in turn affects the
reality of economic development in Iraq In a very large
way, it has recently appeared that there are more than
(75 ) countries that have banking institutions that con-
tain these countries on more than (292 ) banks in order
to conduct banking transactions, and there are many
methods that financial institutions and banks can use in
financing operations, and these methods are repre-
sented by two important types, namely financing meth-
ods on the basis of sharing the return on investment,
first, and secondly, through financing methods based
on debt, and thirdly, it depends on financing methods
that are based on participation. In the return on invest-
ment, i.e. speculation, it is one of the most common
methods in the work of banks, especially commercial
banks.

The bank credit granted by banks varies in terms
of its long term, whether it is long-term, mediumterm
or short-term, as well as differs in terms of its purpose
and in terms of guarantees provided in order to obtain
it in order to finance the productive sectors or cover the
needs of individuals and institutions, and the political,
economic and security conditions and problems experi-
enced by Iraq from the occupation and war of ISIS and
the Corona pandemic led to reducing opportunities for
economic development in Iraq at the present time and
that matter It negatively affects the reality and goals of
economic development to be achieved until 2030 due
to the global economic problems that hit the economies
of the entire world as a result of the Corona pandemic,
but achieving economic development in Iraq requires
the adoption of economic policies represented in the
following:

1. Promoting and stimulating government invest-
ment policies by achieving the goals of economic de-
velopment in the country through education and health,
ensuring social justice, ensuring the distribution of in-
vestment at the local level, adopting large economic
projects that support economic development, as well as
activating the role of the private sector in the country
by strengthening partnership and work between the
public sector and the private sector for the purpose of
stimulating investment in various fields and various
sectors, and this stimulus is through financing by Iraqi
banks.(4)

2 . Formulating development programs aimed at
achieving integration and balance and working to stim-
ulate investment spending.

3. Work on the development of infrastructure
that is of high quality in order to promote economic de-
velopment programs.

4. Take laws and decisions that lead to the effi-
ciency of the planning process to achieve economic de-
velopment in Iraq.

Here in this research we will take a sample of the
banks represented by Rafidain Bank and Rasheed Bank
and can be addressed as follows.

1.1.1. Rafidain Bank in Iraq .

It is the first Iragi commercial bank established in
Irag under Law No. 33 of 1941 and began its work on
19/5/1941 and was the beginning of its work with a cap-
ital of ( 50) million Iraqi dinars, the credit activity is
one of the investment operations carried out by Rafi-
dain Bank, as well as financing various sectors and in-
vesting money in accordance with economic policies in
order to achieve economic development in Irag, as the
activity and services of Rafidain Bank are represented
by providing the smart card, Selling dollars to individ-
uals, providing advances and loans to individuals and
institutions, bank credit, and opening a current account.
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Table (1)

Loans and Deposits with Rafidain Bank in Iraq for the Period 2004-2020 (Million
Iragi Dinars

1173239287
129188309
122250429
259649137
689202173
1136191799
3579192308
7486561094
11466033626
6350947937
12517345711
12322490531
6350947937
12343348525
12387448961
13301129232
13311128242

7274508133
6310612011
9338694391
15664458139
22022703946
19223802909
24235827970
26950651508
29457425907
2274278616
34047613298
31127527678
227478616
30116331694
34696359047
27932489621
28732478632

Source: Ministry of Planning, Central Bureau of Statistics, Analytical financial indicators of banking and insurance
activity for the public and private sectors for the period 2004-2020.
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Figure 1: Loans and deposits with Rafidain Bank in Iraq for the period 2004-2020 (million Iraqgi dinars)

Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (1) through the use of the program ( Excel).

From the above table, we note that the loans pro-
vided by Rafidain Bank were low in 2004, 2005 , 2006
as a result of the difficult circumstances that the country
went through as a result of regime change, but in 2007
and 2008 loans began to rise, due to the improvement
of the general situation of the country, whether political
or economic, as the loans of Rafidain Bank for the year
2007 amounted to approximately (731946 95 2)
Iragi dinars and loans during 2008 Approximately (3 7
1202986) Iraqgi dinars as shown in the table above.

In 2010, Rafidain Bank granted loans to employ-
ees, and this led to an increase in loans provided by the
bank and became approximately (803291975 3)
Iragi dinars, and in 2014-2015, due to the entry of ISIS
into Iraq, it led to a decrease in loans provided by banks,
as it became approximately (11754371521) Iraqi dinars
during 2014 and approximately (12517345711) Iraqi
dinars during 2015.As shown in Table 1, then loans be-

gan to rise gradually during 2019 and 2020 to reach ap-
proximately (23292110 33 1) dinars during the
year 2019 and (13311128242) dinars during the year
2020, because the bank granted loans to all segments of
employees in order to improve their social status, The
loans provided to institutions and investment entrepre-
neurs with regard to Rafidain Bank deposits, which
were low During the years 2004, 2005 and 2006, it
amounted to (33180547 27) Iraqi dinars during the
year 2004 and amounted to approximately (193496
8 3 3 9) Iraqgi dinars during the year 2006, which are
low amounts as a result of the difficult economic con-
ditions and problems experienced by the country during
those years, which affected the public's confidence in
the bank as well as led to a lack of awareness. Banking
with individuals and institutions in Irag during the three
years mentioned above, and then deposits with Rafidain
Bank began to rise during the years 2007 2008 2009 in
order to improve the country's political, economic and
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security conditions and this means increasing the con-
fidence of individuals in the bank and the government
as we note that the public's confidence in banks is
linked to the economic, security and political condi-
tions of the country, the more good the conditions, the
more confidence of individuals in banks and this means
depositing their money in banks instead of hoarding or
saving them with them We note from Table 1 The

economy and because of the gradual improvement of
the country's conditions and we note from the table that

This means that banks have a role in achieving
economic development through GDP and other eco-
nomic variables, but in Iraq their contribution is very
small and low, since the gross domestic product in Iraq
depends in its composition on the oil sector, as we men-
tioned earlier, and that loans granted by banks are not
used to finance investment projects because investment
projects mean increasing domestic production and

the percentage of gross domestic product in Iraq de-
pends very much on the export of oil only and the im-
port of goods and services from abroad in addition to
that it is witnessing a halt to other economic sectors
such as agriculture, industry, trade and other sectors
that have a contribution to the formation of domestic
product For example, in 2004 the proportion of crude
oil in the composition of GDP was approximately 95.
57% while industry was 75. 1% is a very low percent-
age and the rest of the other sectors also constituted
very low percentages that do not exceed (10%). ©
We note from the following table that the GDP ra-
tios in Iraq from loans and deposits to Rafidain Bank
are very low rates as shown in the following table:
Table (2)

GDP Ratios of Loans and Deposits (Rafidain Bank) In Iraq for the period 2004-2020 million dinars

_ 47959000 4.08 0.65
_ 73533000 56.91 1.16
95588000 78.19 1.02
- 111455813 42.92 0.71
_ 157026062 22.78 0.71
_ 130642187 11.49 0.67
_ 167099204 4.66 0.68
_ 217327107 2.90 0.80
2012 254225490 2.21 0.86
273587529 4.30 12.02
- 258900633 2.06 0.76
_ 191715791 1.55 0.61
_ 171490000 2.70 75.38
_ 464701138 3.76 1.54
_ 251064500 2.02 0.72
_ 223412523 1.67 0.79
_ 213422122 1.60 0.74
Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (1) and the first column of Table (2)

means the optimal use of economic resources and
means reducing unemployment rates and thus achiev-
ing economic development in the country Rather, loans
are used for non-productive and non-investment pro-
jects, and if they are non-investment, they are unprofit-
able, so the projects must be studied by banks so that
the loans granted to these projects are feasible and work
to achieve the economic development of the country.
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Figure (2) GDP Ratios of Loans and Deposits (Rafidain Bank) in Iraq for the Period 20042020
Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (2) through the use of the program ( Excel).

1 - 1-2. Rasheed Bank in Iraq.

One of the most important Iragi banks that was es-

Irag by supporting the Iragi economy in its various sec-
tors through loans provided to all economic sectors, in-
dividuals and institutions and that its capital reached

one billion Iragi dinars in 2001 and there are many ser-
vices provided by the bank are as follows: - () Praft resolu-

tion
1- Advances and loans.
2- Granting credit facilities.
3- Open a current account.

4- Accepting deposits of all kinds, as shown in
the following table:

Table No. (3)

Loans and deposits with Al-Rasheed Bank in Iraq for the period 2004-2020
Million Iraqi Dinars

45292606
42289665
40487808
127099294
278293402
433497542
915661329
5829228810
3726295853
468042216
5829228810
5557125430
4846289557
4564010767
4722906665
5829228810
5829228810

2895508893
2594621722
1283600000
3179303712
4755991200
8061337181
11436995320
1283600000
15070728345
5323592899
1283600000
14534386672
52784503775
14257907303
16454847047
15514807205
15514807205

Source: Ministry of Planning, Central Bureau of Statistics, Analytical financial indicators of banking and insur-
ance activity for the public and private sectors for the period 2004-2020.

As we mentioned before, between loans and de-
posits depend on the security and political conditions of

the Iragi government. This means that individuals de-
posit their money and savings with banks, and therefore
the bank grants these deposits in the form of loans of
different kinds by facilitating investment operations for



«COLLOQUIUM=JOURNAL» #25 (218), 202% / ECONOMIC SCIENCES

27

projects, institutions and individuals. This has a big role
in achieving economic development in Irag. Financing
investment projects means increasing productivity and
increasing GDP. Achieving high levels of employment
also means achieving the economic development of the
country, and this is achieved in the event of stability of
the economic, security and political conditions in Iraq.
We note from Table (3) that the GDP ratios of loans

®vears
¥ | oans

¥ Deposits

and deposits of Al-Rasheed Bank are very low during
the study period, and as shown in the table, except for
the period from 2004-2008, the percentage of output
from loans was high compared to other years, and this
means that the GDP was much greater than the loans
granted during the period 2004-

2008. (6) Introduction of the Protocol.

Shape (3) Loans and deposits with Al-Rasheed Bank in Iraq for the period 2004-2020

Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (3) through the use of the program ( Excel).

Table (4)

GDP Ratios of Loans and Deposits (Rasheed Bank) for the Period 2004-2020 Million JD

105.88 1.656323699
173.87 2.834054744
236.09 7.446868183
87.69 3.505667376
56.42 3.301647446
30.13 1.620601943
18.24 1.461041115
3.72 16.93106162
6.82 1.686882572
58.45 5.139151964
4.44 20.16988415
3.44 1.31904975
3.53 0.324887017
10.18 3.259252064
5.31 1.525778388
3.83 1.439995483
3.66 1.375602798

Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (3) and the first column of Table (2).
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Figure (4) GDP Ratios of Loans and Deposits (Al-Rasheed Bank) for the period 2004-2020

Source: Prepared by the researcher based on the data of Table No. (4) through the use of the program ( Excel).

1-2 . Banking indicators that stimulate eco-
nomic development in Irag.

There are banking indicators that stimulate eco-
nomic growth in Iraq, such indicators are as follows:

Q).

1. Banking Credit Activity:

Credit activity is a major and important indicator
to achieve economic development in Iraq and this can
be achieved through the following points:

A- Expanding the granting of bank credit to the
private sector, as the percentage of the total credit
granted to the private sector in the total bank credit
reached approximately (52%) during 2020, while the
percentage was (50%) during 2019.

B- Supervising the banking system in order to
achieve the required objectives.

2 .Banking Performance Measurement
Index:

With regard to the indicator of measuring banking
performance, it can be measured through the efficiency
of capital performance and the liquidity ratio, the capi-
tal adequacy ratio reached (15%) for Rafidain Bank
during the year 2020, and that percentage exceeds the
standard ratio of (12%). While Al-Rasheed Bank has a
capital adequacy ratio of approximately (11%), which
is less than the standard ratio, and this means that the
bank is exposed to risk.

3 .Indicator of raising the banking density.

It means the increase in the number of branches of
private banks and government banks and can be ex-
plained as follows:

a. The number of branches of operating govern-
ment banks reached during 2020 approximately ( 150 )
branches in Baghdad, while it was ( 140 ) branches dur-
ing 2019.

b. The number of branches of government banks
operating in the governorates reached approximately
(279) branches during 2020, which is equal to the num-
ber of branches during 2019.

C. The number of private banks operating during
2020 reached approximately (174) branches in Bagh-
dad, while the number of branches reached (169)
branches during 2019.

d. The number of private banks operating in the
governorates reached approximately ( 455 ) branches
during 2020 compared to (454 ) branches during 2019.

4. Improvingthe services of the banking sec-
tor.

The banking sector services are upgraded through
the modernization of electronic payment systems be-
cause they are one of the important measures on which
to measure the degree of development of the banking
system in Irag and that electronic payment systems are
as follows:

a. Directing all banks and licensees to provide
mobile banking application service in accordance with
the strategy of the Central Bank in order to improve
banking services and achieve financial inclusion. ©

b. The total online payment recorded approxi-
mately 63% via mobile phone.

C. Anincrease in the number of expenditure units
for employees whose salaries are domiciled in banks,
as it reached approximately ( 6 7 0 2 ) spending units
during the year 2020 for approximately (9857 6 8)
employees .

f. As for the preparation of open bank accounts,
the preparation of electronic cards, the preparation of
the scope of sale, the preparation of withdrawal points,
the preparation of electronic wallets, and the prepara-
tion of ATMs, as | mentioned according to the report
of the Central Bank of Iraq for the year 2020, it can be
mentioned as follows:

1- The number of open bank accounts reached ( 6
9982 16)accounts and increased from 2019 by 100%
completely.

2 - The number of electronic cards was (8 04 9 4
71 1) cards, while the number of cards during 2019 was
equalto (5276050 1) cards.

3-POS reached (1,0457) points during 2020 as
mentioned above, while it reached (6,22,22) points dur-
ing 2019.
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4- The number of POS cash withdrawal points was
(6979 31 points during 2020 while it was equal to (7
7 6 1 1) points during 2019.

5. The number of e-wallets reached (5 3 2 6 22
1) portfolio during 2020 while it reached (7 9 7 3 0 4)
portfolio during 2019.

6. The number of ATMs reached (0 4 3 1) during
2020 while it was equal to (4 1 0 1) during 2019.

In order to stimulate the role of the banking sector
in activating economic activity and achieving economic
development, the Deposit Insurance Company was es-
tablished, which included private and government
banks and foreign banks, which were distributed by
(44) banks (22) of which commercial banks and (6) of
which government banks and ( 16 ) foreign banks that
this company has a great and essential role in protecting
the banking sector by providing cover to guarantee the
deposits of individuals with Iraqi banks, which are li-
censed by the Central Bank.

1-3. The role of the Central Bank of Iraq in
achieving economic development in Irag.

The Central Bank has an important and main role
in solving the economic crises experienced by Irag and
developing solutions to mitigate the social and eco-
nomic effects of those crises to which Iraq was exposed
as follows: First. Corona Covid 19 pandemic crisis:

The Central Bank worked to confront this crisis
through the following measures:

1. The Central Bank's support, in cooperation with
Iragi banks, has raised approximately (44) million Iraqgi
dinars during 2020 in order to meet the needs of this
health crisis, prevent the spread of this epidemic and
provide medical supplies for the purpose of reducing
the mortality rate and the high cases of recovery.

2- The Central Bank announced the postpone-
ment of the payment of financial installments incurred
by the beneficiaries of loans for investment and non-
investment projects, stressing the bank not to increase
the interest as a result of postponing the payment of in-
stallments for a period of six months

3- Postponing the payment of installments for
tourism sector projects for a longer period until recov-
ery from the Corona epidemic.

4- Directing the Central Bank to the initiative of
one trillion Iragi dinars and reducing the interest rate to
approximately (5.3%) after it was equal to (8.4%) for
individual borrowers within the bracket (1 to 20) mil-
lion Iraqi dinars, as well as reducing the interest from
(3.6%) to (4%) for individual borrowers within the
bracket (21 million to 1 billion Iraqi dinars).

Second. Oil price news crisis and the impact of
the OPEC agreement:

The Central Bank, in conjunction with the Iraqi
banking system, worked to finance the financial deficit
in its budget in 2020, as treasury transfers to the Central
Bank of Iraq, which were issued by the Iragi Ministry
of Finance based on the Foreign and Local Borrowing
Law, were deducted during the year 2020 and
amounted to approximately (26) trillion Iraqi dinars, as
well as according to the decisions of the Board of Di-
rectors of the Central Bank No. 184 during the year
2020 There has been a package of reforms to devalue

the exchange rate and achieve macro stability in the
economy.

The role of the Central Bank of Iraq is also evident
in achieving economic development in Iraq by encour-
aging and stimulating real investment by stimulating
banking credit activity and directing it towards produc-
tive and development projects in a way that works to
achieve the optimal use of economic resources, reduce
unemployment rates, raise productive levels, achieve
economic development in various economic sectors of
the country and confirm the role of the Central Bank of
Iraq in stimulating investment. The Central Bank has
continued, through cooperation with Iragi banks, to
provide bank financing and bank credit towards invest-
ment projects, during 2015 the Central Bank of Iraq
presented an exceptional initiative in order to address
the lack of liquidity to address recessions in the Iraqi
economy, reduce poverty and unemployment, stimulate
economic growth rates, as well as develop and expand
productive projects and work on the spread of new pro-
jects, the Central Bank has presented an initiative (one
trillion Iragi dinars), the purpose of which is to finance
medium and small projects. The total loans provided by
the Central Bank of Iraq in 2015 and until 2020
amounted to approximately (8 7 4. 2 2 3) billion Iraqi
dinars.

Conclusions and recommendations:

First: Conclusions: The research reached a num-
ber of conclusions that can be mentioned in the follow-
ing points:

1. The banking system in Iraq contributes to
achieving economic development, but at a low rate due
to the economic, political and security conditions expe-
rienced by Iraq.

2. The percentage of the contribution of the
banking system in the formation of GDP in Iraq is very
low because the GDP depends in its composition on a
very large percentage on the oil sector and a very low
percentage that may not exceed (10%) as the contribu-
tion of other economic sectors in its formation.

3. The volume of deposits with banks by individ-
uals and institutions depends to a very large extent on
the security situation and political stability of the coun-
try because the loans granted by banks depend on those
deposits.

4. The Iragi banking system contributes to stim-
ulating investment projects through loans granted to
those projects, whether medium-term or long-term for
the purpose of achieving economic development in
Irag.

5- Bank loans are one of the most important
sources of financing for individuals, institutions and
projects and have a positive impact on the economic re-
ality of Irag.

Second: Recommendations:

1. Keep abreast of the Iragi bank of develop-
ments and modern technologies used in the banking
system in developed countries.
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2. The need for the Iragi banking system to abide
by the instructions and laws of the Central Bank in or-
der to achieve the goal of the Central Bank in achieving
economic development in Iraqg.

3. Cancel the conditions that hinder some eco-
nomic projects in order to obtain financial financing by
Iragi banks.

4. Encouraging institutions and individuals to
borrow from Iragi banks and directing those loans to-
wards productive projects in order to achieve economic
development in the country through the banking sys-
tem.

5. Countries contracted with productive projects
in Iraqg in order to encourage their local product and rely
on it without importing from abroad in meeting the lo-
cal need of the country and thus achieving high levels
of production, reducing unemployment rates and rais-
ing the percentage of economic sectors in the formation
of GDP.

Sources:

1- Central Bank of Iraq, Central Bank of Iraq Re-
port on Achieving Sustainable Growth, Department of
Statistics and Research, Department of Macroeconom-
ics, 2020.

2- Malcolm Gibbles, Michael Romer, Develop-
ment Economics, translated by Taha Abdullah
Mansour and others, Mars Publishing House, Saudi
Arabia, 1991.

3- SLAVIN STEPHEN ,ECONOMICS ,SIXTH
EDITION ,NEW YORK CITY ,MC GRAW
HILL,2002.

4-SLavin Stephen , Economics , seventh , Mc
Graw Hill companies ,New York ,USA, 2005.

5-Frederic S mishkin The economics of money
banking and financial markets Ed5 ,Addison —Wesley
long man,inc ,1997.

6-Ahmed Aref Al-Assaf, Mahmoud Hussein Al-
Wadi, Planning and Economic Development, Dar Al-
Masirah for Publishing, Distribution and Printing, Am-
man, 2011.
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velopment, Master Thesis, Islamic University, Faculty
of Commerce, Gaza, 2012.

8- Mazhar Mohammed Saleh, Monetary policies
of the Central Bank of Iraq and the requirements of sta-
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SELECTION OF TEMPORARY FILLING MATERIALS FOR HIGH-QUALITY SEALING OF THE
TOOTH CAVITY

Abstract.

In endodontic treatment, an important task is to ensure the tightness of the obturation along the entire
length of the root canal. After filling the canal, regardless of the method, microscopic pores remain and the mar-
ginal seal of the seam is broken. All filling materials are usually water-soluble, which leads to micropenetration.
Despite a sufficient number of studies on sealing the apical part of the root canal, the problem of reliable sealing
of the root canal orifice requires more attention. Due to the loss of dental tissue volume, temporary filling mate-
rials are often used to close the dental cavity, but most of them do not provide reliable sealing. The purpose of
the study is to evaluate the tightness of various temporary fillers. A study was conducted on the permeability of
temporary materials through staining after 7 and 14 days on 30 extracted incisors and canines. The teeth were
divided into 3 groups: "Tempofil", "Unifas" and "Ketac molar". As a result, after 7 days, in the first group mi-
cropenetration was in 100% of cases, in the second — in 60%, in the third — in 40%.

Key words: root canal, endodontic treatment, temporary fillings

When carrying out endodontic treatment, one of
the most important tasks is to ensure the tightness of the
obturation along the entire length of the root canal from
the mouth to its apical part, as well as maintaining the
tightness in the long term. As is known, after filling a
root canal, regardless of the method used, pores remain
at the microscopic level, violations of the marginal seal
at the dentin-sealer, sealer-gutta-percha border. In turn,
all sealers, without exception, are water-soluble to one
degree or another, resulting in micro-seepage. Microle-
akage through the apical foramen and methods for en-
suring the tightness of the apical part of the root canal
have been sufficiently studied and published both in
foreign literature . [1, 2, 5, 6]. However, in our opinion,
a small amount of work has been devoted to the prob-
lem of reliable sealing of the tooth cavity (root canal
mouth). After endodontic treatment, a large volume of
hard tooth tissue is lost and permanent restoration or the
manufacture of an orthopedic structure is not always
possible. Therefore, for a certain period, the tooth cav-
ity is closed with temporary filling material [3]. Ac-
cording to the literature, the majority of temporary fill-
ings do not provide reliable sealing of the tooth cavity.
This is due to the fact that due to prolonged use, under
the influence of saliva, the temporary filling dissolves
and allows oral fluid to enter the tooth cavity. Conse-
quently, the orifice of an obstructed root canal can be-
come a “gate of entry” for re-infection of the root canal.
In the absence of reliable isolation of the tooth cavity,
bacterial infection is observed within a period of 20
days to 4 weeks in 50% of cases. Therefore, in order to
prevent the penetration of bacteria into the root canal
system for the period between patient appointments, a

temporary filling must hermetically seal the tooth cav-
ity [2, 4, 7]. The purpose of the study is to study and
give a comparative assessment of the consistency of
materials used as temporary fillings after endodontic
treatment in relation to sealing the tooth cavity. To
achieve this goal, the following tasks were formulated:
| to conduct a microscopic study of the marginal per-
meability of materials used as temporary fillings; | give
a comparative assessment of the sealing of the tooth
cavity depending on the type of material. Materials and
methods. The quality of sealing of the dental cavity
with temporary fillings was studied by assessing their
permeability to passive dye after 7 and 14 days. The
studies were carried out on 30 incisors and canines of
the upper jaw removed according to indications. After
mechanical and medicinal treatment, followed by dry-
ing, the root canals were filled using the lateral conden-
sation method. The roots of the teeth were then covered
with molten wax up to the level of the enamel-cement
junction to prevent microleakage through the apex of
the tooth. Depending on the type of filling material, the
teeth were divided into 3 groups of 10 teeth each. The
cavities of the teeth of the first group were filled with
dentin paste "Tempofil”, for the teeth of the second
group they used zinc-phosphate cement "Unifas", for
the third group - glass ionomer cement "Ketac molar".
The average height of the filling was 4.5+0.1 mm. Next,
the teeth were immersed in a vessel with dye (2% aque-
ous solution of methyl blue) and placed in a thermostat
at a temperature of 37+10 C, having previously divided
each group into 2 subgroups of 5 teeth each. The first
subgroup of teeth was kept in the dye for 7 days, the
second for 14 days. At the end of the specified time, in
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laboratory conditions, the teeth were dissected in a ver-
tical plane passing through the longitudinal axis of the
tooth (Fig. 1). The prepared thin sections from the ob-
tained samples were examined under a Technival stere-
omicroscope (Carl Zeiss Jena, Germany), (up to x50)
and a MeF-3 optical microscope (Reichertlung, Aus-
tria), (more than x50). The permeability of the dye was
determined as the average value of the data from n ex-
periments using the formula: where L is the average
permeability value; Ahi—staining height of the i-sam-
ple, mm; n is the number of samples. Research results.
As a result of studying the samples kept in the dye for
7 days, it was revealed that in the teeth of the first
group, microleakage of the dye occurred in 100% of
cases. The dye penetrated into the structure of the fill-
ing throughout its entire thickness, at the filling-tooth
border, as well as into the mouth of the root canal to a
depth of about 0.5 mm (Fig. 2). Studies of samples from
the second group showed that dye penetration was ob-
served in 60% of cases (Fig. 3). In samples of the third
group, dye penetration was recorded in 40% of cases
(Fig. 4). Zinc phosphate cement “Uniface” and glass
ionomer cement “Ketac molar” allowed the dye to pen-
etrate into the tooth canal to varying depths only at the
edges of the filling. Studies of teeth that were kept in
the dye for 14 days showed the following results. In the
samples of the first group, penetration of the dye into
the root canal and its distribution along the gutta-percha
in the apical direction were observed (Fig. 5). In the
second group, complete staining of the root filling to
the mouth of the root canal was found in 80% of cases.

In the second group, staining of the root filling was
found in 60% of cases. The average dye penetration
depths are shown in Fig. 6. The diagram illustrates that

the greatest depth of dye penetration was recorded us-
ing Tempofil dentin paste.

Conclusions

1. The best sealing of the tooth cavity and isola-
tion of obstructed root canal mouths is provided by a
filling made of glass ionomer cement.

2. The maximum time for using a temporary den-
tin filling should not exceed 7 days.

3. The thickness of the temporary filling must be
at least 5 mm.
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ADHESIVE TECHNOLOGIES USED IN DENTISTRY.

Abstract.

The introduction of VI generation adhesives marks a significant advancement, allowing for effective bonding
to both enamel and dentin through a total bonding method. By offering comparable adhesion strength to tradi-
tional acid etching methods while simplifying application, these modern systems promise to improve clinical out-

comes and patient satisfaction.

Key words: Adhesive, chemical composition, physical properties, mechanism of action

Due to the rapidly changing situation in the dental
materials market, as a result of the constant emergence
of new adhesive systems, it is important for the practi-
tioner to choose an adhesive that gives reliable and du-
rable results. Bonding systems differ from each other in
many respects: chemical composition, physical proper-
ties, mechanism of action, etc. Despite this, the doctor
at a clinical appointment is faced with a choice of which
adhesive system to choose in a particular clinical case.
Until recently, the development of dental adhesives was
represented by five generations of bonding systems, the
difference of which is the method of processing the
smear layer. With first generation adhesives, conven-
tional bonding methods were used with less hydrophilic
enamel to provide a bond on highly hydrophilic dentin
tissue: after etching, a universal adhesive was applied
[1]. When using second generation adhesives, an at-
tempt was made to include a smear layer, which was
removed in first generation systems. The goal was to
infiltrate the blurred layer with monomers and thus sta-
bilize it. Generation 111 adhesives emerged from the re-
alization that hydrophilic dentin must be transformed
into a hydrophobic state to provide a stronger bond with
non-polar adhesives. Therefore, the bonding process
was divided into the following steps: 1. Etching only
the enamel. 2. Treatment of dentin by etching with spe-
cial conditioners, often containing maleic acid (maleic
acid is weaker than phosphoric acid, however, it is ca-
pable of dissolving or changing the eroded layer). 3. In-
filtration of treated dentin with a primer: hydrophilic
monomers that cover the dentin surfaces with their po-
lar groups and ensure the binding of the adhesive com-
ponent with non-polar groups. 4. Binding of the adhe-
sive component to primer monomers [3, 6]. Generation
IV adhesives combine etching of enamel and dentin
with phosphoric acid, although they require two se-
quential etching stages: one for enamel (30 to 60 s), the
other for dentin (15 s). V generation adhesives are used
when carrying out the full etching method, but at the
same time the stages of primer and bonding processing
(which were separated in 1V generation systems) are
combined into one stage (system in one bottle). This
combination resulted in a reduction in adhesive
strength in laboratory tests of approximately 10-30%!
This generation of adhesives can be considered a break-
through in the development of adhesive systems. Gen-

eration I-1V adhesives provide a certain increase in ad-
hesive strength with each subsequent new generation,
while generation V systems focus on combining indi-
vidual steps, thus facilitating the use of adhesives. De-
spite the fact that V generation adhesives are very con-
venient, their use has led to a number of errors and com-
plications. The fact is that it is very difficult for a doctor
to determine whether dentin is overdried or, con-
versely, too wet by eye. If the dentin is too wet, the res-
toration is not stable (the filling simply falls out). If the
dentin is overdried, then a complication such as post-
filling sensitivity appears. Some manufacturers began
to produce additional bottles with a specially treated
liquid that contained water and fluoride and was ap-
plied to the dentin before the adhesive immediately af-
ter etching. But this negated the advantages of genera-
tion V adhesive systems, since an additional step ap-
peared in the work. Of course, this also significantly
increased the cost of restoration. In addition, Genera-
tion V adhesives could not be used with chemically or
dual-cure materials. Manufacturers are faced with a di-
lemma on how to use the advantages of the V genera-
tion and avoid its disadvantages. Modern VI generation
adhesive systems are used not only on enamel, but also
on dentin (total bonding method). They provide the
same adhesive strength to prepared enamel and dentin
as bonding materials that require an acid etching
method. Typically, composite materials are bonded us-
ing a conditioner, primer, and adhesive [2, 4, 5]. « Con-
ditioners (acids) dissolve the enamel and dentin sur-
faces and thus create microretention.

« Primers prepare conditioned dentin for applica-
tion of resin-based filling material. « Adhesives actually
bond the filling material to the dentin and/or enamel.
The adhesives used today form a smooth transition be-
tween the adhesive system and the corresponding fill-
ing materials. Dentinal adhesion provides additional
binding of composite filling materials or binding exclu-
sively to dentin with special adhesives. Dentin is a liv-
ing organic tissue and, unlike enamel, exhibits different
properties when enamel adhesives are used. In addition,
when teeth are prepared with dental instruments, a so-
called smear layer is formed on the surface of the den-
tin. It consists of particles of collagen and hydroxyap-
atite, dissolved dentin and odontoblast, blood residues,
saliva and cooling aerosol liquid. The smear layer can
penetrate open dentinal tubules to a depth of 2 to 6 pum.
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There are three ways to solve the smear layer problem:
1. Impregnation (i.e. preservation) of the smear layer.
Now usually not used due to unstable binding. 2. Com-
plete removal of the smear layer by applying a condi-
tioner (acid or complex calcium component), such as
phosphoric acid, for 15-20 seconds. The depth of decal-
cification ranges from 1 to 10 microns (depending on
the conditioner). Then, depending on the procedure, the
first (primer application) and second (application of the
adhesive itself) steps are performed. 3. Dissolution of
the smear layer and integration of its components into
the adhesive layer. The addition of weak organic acids
(eg maleic acid) or acidic monomers provides an etch-
ing effect which, depending on the system, also serves
to etch the enamel. There is certainly relative versatility
in modern adhesives. However, recent research sug-
gests that the use of many adhesive systems has a num-
ber of disadvantages (osmotic bubbling, formation of
“water trees”, emulsion polymerization, etc.). The
structure of vital and devital dentin is different, and
when working with these two types of dentin, it is nec-
essary to solve different problems [7]. When working
on vital dentin, the following requirements are imposed
on the adhesive system: « Absence of postoperative sen-
sitivity. « No toxic effect on the dental pulp. * Suffi-
ciently strong adhesion. « Easy to apply. « Possibility of
using the adhesive system with both light- and chemi-
cal-curing materials. When working on sclerotic dentin
(pulpless tooth), other requirements are imposed on the
adhesive system: « Uniform and sufficiently deep pen-
etration of the adhesive into the sclerotic dentinal tu-
bules. « Possibility of using the system in root canals.
The system can be used with both light-curing and dual-
curing materials. < Possibility of using the system for
cementing in-channel structures. It is obvious that in
different clinical situations the dentist will need differ-
ent adhesive systems. Let's look at examples. Clinical
case 1 On a vital tooth, fissure caries is diagnosed at the
level of average caries or dentin caries. The doctor’s
task in this situation is rational necrectomy while max-
imally preserving healthy tooth tissue. The damage to
fissures by caries may indicate weak caries resistance
of the enamel. In this case, we need to ensure complete
protection of the dentin-pulp system. We choose the
self-etching adhesive system "Contax" DMG. The ma-
leic acid contained in the primer effectively penetrates
into the dentinal tubules, modifying the smear layer of
dentin. In addition, the self-etch adhesive creates good
conditions for micromechanical adhesion to the
enamel. After applying the primer and carefully spread-
ing it over the enamel and dentin, a mixture of bond and
activator is prepared. This mixture is applied in an even
layer to dentin and enamel. After this, the entire adhe-
sive system is illuminated.

An activator is added to the bond for additional
chemical polymerization, but does not eliminate expo-
sure. The chemical component of polymerization is
necessary for complete and uniform adhesion both to
dentin and enamel, and to filling materials (including
chemically cured materials). In this case, it is recom-
mended to perform restoration with a composite. Clin-
ical case 2 It is necessary to restore a previously pulp-
less tooth. In this case, it is necessary to create a reliable

support for subsequent restoration. Considering that
dentin is sclerotic, we chose the Luxa Bond-Total Etch
adhesive system. We unseal the canal to half its length.
We use a special reamer, which effectively removes
gutta-percha and eliminates perforation, then we etch
the dentin outside and inside the canal with phosphoric
acid for 15 s. After this, we thoroughly rinse and dry
the dentin. Pre-Bond is applied to revitalize sclerotic
dentin. It is rubbed into the etched surface for 15 sec-
onds using the Endobrush DMG applicator. As a result,
the adhesive system is able to penetrate deeper into the
dentinal tubules. At the next stage, an adhesive layer is
created. Bond A and Bond B are mixed, one drop at a
time, the mixture is rubbed into the work surface for 20
s using Endobrush DMG. Polymerization of the bond-
ing system occurs under the influence of chemical fac-
tors, which ensures the creation of a complete adhesive
layer in the most inaccessible parts of the root canal.
Then material is introduced into the canal to fix the
LuxaCore Z Dual fiberglass pins. The uniqueness of the
material lies in the fact that it can simultaneously be
used for fixation of intracanal structures and for resto-
ration of the tooth stump. Thanks to DMG's patented
nanotechnology, the zirconium dioxide-based material
has remarkable mechanical properties. LuxaCore Z-
Dual conforms to natural tooth structure better than any
other core restoration material. A “Luxa Post” pin is in-
stalled inside the canal. The pin has the same elastic
modulus as tooth dentin, so it does not have a negative
effect on tooth tissue. The new generation “LuxaPost”
pins are silanized at the factory and are radiopaque.
This simplifies the work and saves time, since no addi-
tional silane treatment is required. The entire system is
illuminated after the formation of the tooth stump. All
components inside the canal are connected to each
other as a result of chemical adhesion, thereby forming
a durable and safe monolithic intra-canal stump inlay.
Thus, different clinical situations require the use of dif-
ferent adhesive systems.
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HERPES ZOSTER IN CHILDREN. A CLINICAL CASE FROM PRACTICE

Abstract:

The herpes virus is found in the body of everyone who had chickenpox as a child. Throughout life, it stays
dormant deep in the nervous system, but one day it can wake up and break out in the form of herpes zoster. The
annual incidence of herpes zoster is 3-8 cases per 1000 people. Its prevalence increases with age. Thus, in children
under 15 years of age, the incidence is no more than 5%, while in people aged 60-80 years - 50-70%. The incidence
also increases in cases of weakened immunity due to illness or drug/chemotherapy treatment. It occurs with equal
frequency in boys and girls. This article presents a classic case of the disease from our own practice.

Key words: herpes zoster, children, rash, virus.

Herpes zoster (or shingles) is an infectious disease
caused by the DNA virus Varicella zoster from the Her-
pesviridae family. It causes chickenpox in children and,
after recovery, remains in the body for life. The virus is
dormant on the surface of the nerve cells of the spinal
cord and may one day manifest itself in an adult as a
relapse in the form of shingles [1] The virus is transmit-
ted by airborne droplets or through skin contact with
the contents of blisters, but can only cause infection in
people who have not had chickenpox or do not have
antibodies due to vaccination [2].

Varicella zoster virus usually affects several indi-
vidual nerve roots and the skin around them, usually in
the chest and abdomen. The relapse in the form of a
skin rash occurs in the same area where the nerve end-
ings were damaged and has a characteristic half-belt ar-
rangement [3].

The main symptom of herpes zoster is a rash on
one half of the body, more often along the intervertebral
nerves and branches of the trigeminal nerve. The pain
syndrome is pronounced in the first days of the disease,
often even before the rash appears. Children complain
of burning, numbness, tingling, severe itching at the
site of future erythematous papules and vesicles. As a
part of the pathological process in the affected area
there is usually an increase in lymph nodes [4].

In most children, already in the prodromal period
(at the beginning of the disease), general infectious
symptoms appear - fever, general weakness, headaches,
sometimes nausea, vomiting. Local manifestations in
the form of a rash are also characteristic, which in shin-
gles is characterized by stages: first, small swollen
spots appear on the skin, papules and then vesicles form
on their background within 3-4 days. The rashes may
merge. 7 days after the onset of the disease, the vesicles
dry up, crusts form, which fall off on their own, after
which pigmentation remains. The process most often
involves only one side of the body [5].

Complications. Herpetic meningitis or menin-
goencephalitis, which in turn can lead to the formation

of residual focal symptoms in the form of paresis, pa-
ralysis of the limbs, muscle tone, speech, vision, sensi-
tivity, mental changes.

In addition, Ramsay-Hunt syndrome is a serious
complication. In essence, it is a combination of ear her-
pes zoster with unilateral hearing loss, peripheral pare-
sis of facial muscles, nystagmus and impaired taste sen-
sations as a result of viral ganglionitis of the auditory,
facial and trigeminal nerves [6] .

In children with decreased immunoreactivity, the
infectious process may disseminate and affect internal
organs such as the heart, lungs, and liver. In addition,
postherpetic neuralgia may develop, which is accompa-
nied by prolonged pain and impaired sensitivity of the
affected area [7].

The purpose of the study is to investigate the pe-
culiarities of the course of herpes zoster in a particular
case, to analyze the severity of the course and deter-
mine the risk of complications and to determine further
treatment tactics.

Materials and methods. Patient Y., 11 years old,
was under our observation. No chronic diseases, was
born at term from VI pregnancy, V delivery by cesarean
section. Birth weight 4200 g, body length 55 cm. He
was vaccinated according to the vaccination schedule,
no vaccinations against chickenpox. In the anamnesis,
he denies contact with infectious diseases, there are no
cases of the disease in the family. There is no history of
varicella in the anamnesis. On the 2nd day of the dis-
ease, the boy was admitted to the emergency depart-
ment of the Chernivtsi Regional Children's Clinical
Hospital with complaints of a rash on the anterior chest.
The condition at the time of admission was of moderate
severity. Not feverish at the time of examination. The
child is conscious. The skin is pale, the rash is vesicu-
lar-papular pustular, crusted, accompanied by itching
and severe pain. The rash elements contain serous con-
tent and are treated with a topical antiseptic. They are
localized on the anterior surface of the chest, behind the
right shoulder blade and along the shoulder on both
sides (Photos 1, 2).
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Photos 1

Meningoradicular signs are negative. There is
moderate hyperemia of the posterior pharyngeal wall,
without signs of enanthema. Peripheral lymph nodes
are not palpable. Nasal breathing is free. Breathing in
the lungs is symmetrical, vesicular. Heart sounds are
sound, rhythmic. The abdomen is palpable, peristalsis
is preserved. Physiological discharges are unremarka-
ble.

On the 3rd day of illness, the temperature rose to
febrile levels and a single vomiting was noted.

Hemogram: hemoglobin 132g/l; erythrocytes 4.7
T/l; color index 0.84; platelets 201g/l; leukocytes
3.99/l; ESR 4mm; segmented nucleated cells 5%; seg-
mented nucleated 58%; eosinophils 2%; lymphocytes
27%; monocytes 8%.

The biochemical blood test and general urinalysis
were within the age-related norm.

Immediately after admission, the patient was
placed on a catheter and underwent specific antiviral
therapy for 10 days. Symptomatic therapy was also per-
formed, namely antipyretic, antihistamine and orally
rehydrated.

On the 10th day of treatment, the patient's condi-
tion improved due to the regression of symptoms of in-
toxication syndrome, normalization of body tempera-
ture, and improvement of the child's subjective well-
being. On the 10th day, the child was discharged from
the hospital with recommendations for further exami-
nation to exclude complications.

Conclusions. Thus, an integrated approach and
symptomatic therapy of the underlying disease allowed
to improve the patient's condition and cure him. Despite
the severity of the symptoms, thanks to the right ap-
proach, they were quickly eliminated and the disease
was not allowed to progress. It is also worth noting the

Photos 2

expediency of vaccination against chickenpox in child-
hood today.
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